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3 ÿíâàðÿ 1892 ãîäà
â ã.Áëóìôîíòýéí (Þæíàÿ Àôðèêà) ðîäèëñÿ

Äæîí Ðîíàëä Ðóýë

  Òîëêèí
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Èç ïèñåì Òîëêèíà
(ïåðåâîä Çîëòàíà Áàðäèíãà)

Ïèñüìî ¹153. Ê Ïèòåðó ÕàñòèíãñóÏèñüìî ¹153. Ê Ïèòåðó ÕàñòèíãñóÏèñüìî ¹153. Ê Ïèòåðó ÕàñòèíãñóÏèñüìî ¹153. Ê Ïèòåðó ÕàñòèíãñóÏèñüìî ¹153. Ê Ïèòåðó Õàñòèíãñó
(÷åðíîâèê).(÷åðíîâèê).(÷åðíîâèê).(÷åðíîâèê).(÷åðíîâèê).

[ Ïèòåð Õàñòèíãñ, óïðàâëÿþùèé “Newman Bookshop”
(Êàòîëè÷åñêèé êíèæíûé ìàãàçèí â Îêñôîðäå), ïðèñëàë Òîëêèíó
ïèñüìî, ïîëíîå âîñòîðãà ïî ïîâîäó “Âëàñòåëèíà Êîëåö”, íî
ñïðîñèë ïðè ýòîì, íå ñëèøêîì ëè Òîëêèí óãëóáèëñÿ â
ìåòàôèçèêó. Îí ïðèâåë íåñêîëüêî ïðèìåðîâ: âî-ïåðâûõ, ñëîâà

Äðåâîáîðîäà, ÷òî Òåìíûé Âëàñòåëèí ñîçäàë Òðîëëåé è Îðêîâ.
Õàñòèíãñ ïîëàãàë, ÷òî çëî íåñïîñîáíî ê ñîçèäàíèþ ÷åãî-íèáóäü, à
åñëè áû äàæå è ñìîãëî, òî â åãî ñîçäàíèÿõ íå áûëî áû íè êàïëè
õîðîøåãî; à â “Õîááèòå” îäèí èç Òðîëëåé, Âèëüÿì, èñïûòûâàë
æàëîñòü ê Áèëüáî. Õàñòèíãñ òàêæå ïðîöèòèðîâàë ñëîâà Çëàòåíèêè î
Áîìáàäèëå: “Îí - ýòî Îí”. Åìó ýòî ïîêàçàëîñü íàìåêîì íà òî, ÷òî
Áîìáàäèë - ýòî Áîã. Áîëåå âñåãî Õàñòèíãñ áûë îáåñïîêîåí
ðåèíêàðíàöèåé Ýëüôîâ, êîòîðóþ Òîëêèí óïîìÿíóë â áåñåäå ñ íèì.
Îí ïèøåò: “ Ãîñïîäü íå ïðåäóñìîòðåë ðåèíêàðíàöèþ íè äëÿ îäíîãî
èç èçâåñòíûõ íàì ñóùåñòâ, è äëÿ sub-creator’à áûëî áû íåâåðíûì
èñïîëüçîâàòü åå â ñâîåì “ìàëîì òâîðåíèè”, ïîòîìó, ÷òî ðàññìàòðèâàÿ
îòíîøåíèÿ ìåæäó ñîçäàòåëåì è ñîçäàíèÿìè, äîëæíî èñïîëüçîâàòü
òîëüêî òå, êîòîðûå àâòîð çíàåò ñàì ïî Áîëüøîìó Òâîðåíèþ... ...
“Âëàñòåëèí Êîëåö” íàñòîëüêî õîðîø, ÷òî ýòà ÷åðòà ÿâëÿåòñÿ äîñàäíîé
ïîìåõîé, ëèøàþùåé ðàáîòó àâòîðà ïðèçíàêîâ äåéñòâèòåëüíîñòè .”

Îí òàêæå ñïðîñèë, íå ñîçäàâàëî ëè ïåðåâîïëîùåíèå Ýëüôîâ ïðàêòè÷åñêèõ ïðîáëåì:
“÷òî ñëó÷àåòñÿ ñ ïîòîìêàìè Ëþäåé è Ýëüôîâ?” È, îáñóæäàÿ äðóãóþ òåìó, îí
ñïðîñèë - êàê Ñàóðîí, áóäó÷è íîñèòåëåì ÷ðåçâû÷àéíîãî çëà, ìîã “ ñîòðóäíè÷àòü ñ
ýëüôàìè äî òåõ ïîð, ïîêà Êîëüöà Âëàñòè íå áûëè îòêîâàíû.”]

Ñåíòÿáðü 1954
Äîðîãîé ìèñòåð Õàñòèíãñ,

    Áîëüøîå ñïàñèáî çà Âàøå äëèííîå ïèñüìî. Æàëü, ÷òî ó ìåíÿ íåäîñòàòî÷íî
âðåìåíè, ÷òîáû îòâåòèòü íà íåãî òàê ïîëíî, êàê îíî òîãî çàñëóæèâàåò. Âû
ñäåëàëè ìíå êîìïëèìåíò, ïîäîéäÿ ñ òàêîé ñåðü¸çíîñòüþ ê ïîäíÿòûì Âàìè
âîïðîñàì;  õîòÿ ÿ è íå óâåðåí, íå ïåðåãíóëè ëè Âû ïàëêó , è îáîñíîâàí ëè
òàêîé ïîäõîä âîîáùå. “Âëàñòåëèí Êîëåö” - â êîíöå êîíöîâ òîëüêî êíèãà,
õóäîæåñòâåííîå ïðîèçâåäåíèå, à íå èñòîðè÷åñêàÿ õðîíèêà. Íå íàäî çàáûâàòü,
÷òî îùóùåíèå ðåàëüíîñòè ïðîèñõîäÿùåãî -  ýòî äåéñòâèå òîãî òàèíñòâåííîãî
ìåõàíèçìà, êîòîðûé ìû íàçûâàåì ëèòåðàòóðîé. Æàëü, ÷òî íåêîòîðûå ìîè
êîððåñïîíäåíòû òàê æå íåâåðíî âîñïðèíÿëè ìîþ êíèãó - êàê îïèñàíèå

èñòîðè÷åñêîãî ñîáûòèÿ, â êîòîðîì ÿ íåâåðíî èëè íåáðåæíî èçîáðàçèë òàêèå
“âàæíûå” âåùè êàê: ýêîíîìèêà, íàóêà, ðåì¸ñëà, ðåëèãèÿ è ôèëîñîôèÿ.
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    ß, êîíå÷íî, óæå ðàññìîòðåë âñå âîïðîñû, êîòîðûå Âû ïîäíèìàåòå. Íà
ìíîãèå èç íèõ Âû íàéä¸òå îòâåò â ñàìîé êíèãå, â òîìå III*. Ñóùåñòâóþò òàêæå
êîñìîãîíè÷åñêèå ìèôû, èñòîðèè Ïåðâîé è Âòîðûõ Ýïîõ. ß îïèðàþñü íà ýòè
èñòîðèè, è èõ óïîìèíàíèå íåñëó÷àéíî. Ãëàâíûé Âàø âîïðîñ - îá îòíîøåíèÿõ
Ñîçäàòåëÿ ñî ñâîèìè ñîçäàíèÿìè, è òåìà “ñìåðòíîñòè” âûòåêàåò èç íåãî.
Âûìûøëåííûé ìèð ìîæåò îòëè÷àòüñÿ îò Ðåàëüíîñòè (äåéñòâèòåëüíîñòè) - íî
âñ¸, ïðîèñõîäÿùåå â í¸ì, áóäåò âåðíûì - åñëè ñàì ìèð ïîñòðîåí âåðíî è íà
ïðî÷íîé îñíîâå.
    Ìû ñ Âàìè ñîâåðøåííî ðàñõîäèìñÿ âî ìíåíèÿõ î ïðèðîäå îòíîøåíèé
“ìàëîãî òâîðåíèÿ” è Áîëüøîãî. ß óòâåðæäàþ, ÷òî ñâîáîäà îò “ñóùåñòâóþùèõ
îòíîøåíèé ñ Ñîçäàòåëåì” -  ãëàâíàÿ çàäà÷à “ïîä-ñîçäàíèÿ”, äàíü ê áåñêîíå÷íîñòè
Åãî òâîð÷åñêîãî ðàçíîîáðàçèÿ. Ýòî - ïóòü èç ìíîæåñòâà ïóòåé, êàê ÿ âûðàçèë
â ñâî¸ì Ýññå. ß - íå ìåòàôèçèê;  äà è ñ òî÷êè çðåíèÿ ìåòàôèçèêè - ñìåøíî
îáúÿâëÿòü âñ¸ èçâåñòíîå - åäèíñòâåííî âîçìîæíûì, åäèíñòâåííî ïðàâèëüíûì,
åäèíñòâåííî áîãîóãîäíûì!
    “Ðåèíêàðíàöèÿ” ìîæåò áûòü ïëîõà ñ òî÷êè çðåíèÿ áîãîñëîâèÿ (íå ìåòàôèçèêè)
â ïðèìåíåíèè ê ×åëîâå÷åñòâó; è ìîé ñâîä ëåãåíä (à îñîáåííî - “Ïàäåíèå
Íóìåíîðà”) ïîêàçûâàåò: Ëþäè ñìåðòíû è íå äîëæíû ïûòàòüñÿ ñòàòü
“áåññìåðòíûìè” âî ïëîòè**. Íî êàê - ïóñòü äàæå â Ïåðâè÷íîì Ìèðå - ìîæíî
îòðèöàòü ñàìó âîçìîæíîñòü ïåðåâîïëîùåíèÿ äëÿ ëþáîãî ñóùåñòâà? Èëè íàøè
ôèëîñîôû ãîðàçäî ëó÷øå ðàçáèðàþòñÿ âî âçàèìîîòíîøåíèÿõ äóøè è òåëà, ÷åì
ÿ î íèõ äóìàþ?
    Â ýòîì îòíîøåíèè äëÿ ìåíÿ âàæíû ïðîáëåìû íå òîëüêî òåîëîãè÷åñêèå, íî
è íàó÷íûå. Î÷åâèäíî, ÷òî Ýëüôû è Ëþäè áèîëîãè÷åñêè èäåíòè÷íû, èíà÷å èõ
áðàêè áûëè áû áåñïëîäíû - à â ìîèõ ëåãåíäàõ äâàæäû óïîìèíàåòñÿ î äåòÿõ
îò òàêèõ ñîþçîâ, íàïðèìåð - ïîòîìêè Ýàðåíäèëà.1  Ïðèíÿòî ñ÷èòàòü, ÷òî
äîëãîëåòèå - ýòî áèîëîãè÷åñêàÿ è íàñëåäñòâåííàÿ õàðàêòåðèñòèêà. Êàêîâà æå
áóäåò ïðîäîëæèòåëüíîñòü æèçíè ïîòîìêà ñìåðòíîãî ×åëîâåêà è âå÷íîþíîãî
Ýëüôà?  ß ìîã áû ñêàçàòü, ÷òî íûíåøíÿÿ “áèîëîãèÿ” äàëåêà îò ñîâåðøåíñòâà,
÷òî ñîâðåìåííàÿ “ãåðîíòîëîãèÿ” (èëè êàê òàì ýòî ó íèõ íàçûâàåòñÿ?) ñ÷èòàåò
“ñòàðåíèå” òàèíñòâåííûì è íå òàêèì óæ îáÿçàòåëüíûì ïðîöåññîì... Íî ÿ ñêàæó
- ìíå íåò äåëà äî ýòîãî. Òàêîâ ìîé áèîëîãè÷åñêèé “äèêòàò” â ìîåì ìíèìîì
ìèðå. Ýòî - ïîêà åùå íå ïîëíîñòüþ ïðåäïîëàãàåìûé ìèð, â í¸ì åñòü îñòàòêè
“âòîðè÷íîñòè”;  íî åñëè îí ïîíðàâèòüñÿ Ñîçäàòåëþ íàñòîëüêî, ÷òî Îí äàñò åìó
áûòü - (â èñïðàâëåííîì âèäå) - òîãäà Âû ñàìè ñìîæåòå âîéòè â íåãî è èçó÷àòü
ðàçëè÷íûå áèîëîãèè, èëè ÷òî-íèáóäü åù¸.
    Íî, õîòü âåùü è ðàñò¸ò â ðóêàõ, à íåêîòîðûå ìîìåíòû óæå êàæóòñÿ íå
íàïèñàííûìè ìíîé, à ñêàçàííûìè ÷åðåç ìåíÿ  - öåëü êíèãè âñ¸ åù¸ ëèòåðàòóðíà
(è, åñëè Âàñ íå èñïóãàåò ñëîâî - ïîó÷àþùà). Ýëüôû è Ëþäè ïðåäñòàâëåíû
áèîëîãè÷åñêè ðîäñòâåííûìè , ïîòîìó ÷òî Ýëüôû - ýòî íåêîòîðûå àñïåêòû
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
* Îí óæå áëèçîê!
** “Ñìåðòíîñòü” òàêèì îáðàçîì ïðåäñòàâëåí êàê îñîáûé äàð Áîãà Âòîðîé Ðàñå
Äåòåé (Ýðóõèíè, Äåòè Åäèíîãî Áîãà), à íå êàê íàêàçàíèå çà Ïàäåíèå. Âû ìîæåòå
íàçâàòü ýòî “ïëîõèì áîãîñëîâèåì”. ×òî æ, ýòî ìîæåò áûòü òàê â ïåðâè÷íîì ìèðå,
íî â âûìûøëåííîì - ýòî âîçìîæíîñòü îáúÿñíåíèÿ ïðàâäû è çàêîííîå îñíîâàíèå
ëåãåíä.
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Ëþäåé è èõ òàëàíòîâ è æåëàíèé, âîïëîùåííûõ â ìîåì
íåáîëüøîì ìèðå. Ó íèõ åñòü óìåíèÿ è âîçìîæíîñòè,

êîòîðûå ìû õîòåëè áû èìåòü - è êðàñîòà è îïàñíîñòü, è
ãîðå âëàäåíèÿ ýòèìè âåùàìè ïîêàçàíû â íèõ. ....

 Êîíå÷íî, Ñàóðîí íå áûë çëûì èçíà÷àëüíî. Îí îäèí èç
äóõîâ, ñîâðàù¸ííûõ  Òåìíûì Âëàäûêîé - Ìîðãîòîì. Êîãäà
Ìîðãîò áûë ïîáåæä¸í, ó Ñàóðîíà áûëà âîçìîæíîñòü

ðàñêàÿòüñÿ - íî îí íå çàõîòåë ïðîñèòü ïðîùåíèÿ, è òàê åãî
âðåìåííîå ðàñêàÿíèå ïðîïàëî âòóíå, è îí âåðíóëñÿ ê çëó, ñòàâ

åãî ñðåäîòî÷èåì â ïîçäíèå âðåìåíà. Íî â íà÷àëå Âòîðîé Ýïîõè îí
åù¸ áûë êðàñèâ, èëè ìîã ïðèíèìàòü êðàñèâóþ âèäèìóþ ôîðìó - è íå

áûë äåéñòâèòåëüíî ïîëíîñòüþ çëûì,-  åñëè òîëüêî íå ñ÷èòàòü çëûìè
òåõ, êòî ñòðåìèòüñÿ “âñ¸ ïåðåñòðîèòü çàíîâî”, âåäîìûå ñâîåé ãîðäîñòüþ

è æàæäîé äåÿòåëüíîñòè. ×àñòü âûñîêèõ ýëüôîâ , Íîëäîð èëè [Loremasters],
áûëè îñîáåííî ñêëîííû ê íàóêàì è òâîð÷åñòâó: îíè õîòåëè çíàòü ñòîëü æå

ìíîãî, êàê è Ñàóðîí. Ïîýòîìó îíè íå ïðèñëóøàëèñü ê ïðåäóïðåæäåíèÿì Ãèë-
Ãàëàäà è Ýëðîíäà. Ýòà æàæäà çíàíèé ó Ýëüôîâ Ýðåãèîíà - ÷òî èçâåñòíà è íàì:
â ôîðìå ìàøèíåðèè è ðàçëè÷íûõ òåõíè÷åñêèõ óõèùðåíèé - áûëà è èñòî÷íèêîì
èõ äðóæáû ñ ãíîìàìè Ìîðèè.
    ß íå ìîãó ñ÷èòàòü òàêóþ ïðèâÿçàííîñòü çëîé èëè ãëóïîé - íî âñ¸ æå îíà
îïàñíà. Êàòîëèêè, èññëåäóþùèå ïðèðîäó, ìîãóò íåâîëüíî ñîçäàòü ÿä è âçðûâ÷àòêó
- è ÿ íå ñî÷òó èõ ãðåøíèêàìè. Äàæå åñëè îêàæåòñÿ, ÷òî ó èõ çàêàç÷èêîâ
äóðíûå öåëè - ÿ âñ¸ æå íå áóäó ñ÷èòàòü èõ âèíîâàòûìè.

    Ïåðåéä¸ì ê äðóãèì âîïðîñàì. ß ñîãëàñåí ñ Âàìè ïî ïîâîäó “íåñïîñîáíîñòè
çëà ê ñîçèäàíèþ”, íî ñàìî ñëîâî “ñîçèäàíèå” èñïîëüçóþ íå òàê ëåãêî, êàê Âû.*
Äðåâîáîðîä íå ãîâîðèò, ÷òî Òåìíûé Âëàäûêà “ñîçäàë” Òðîëëåé - îí èõ “ñäåëàë”
â íàñìåøêó. ß óâåðåí, ÷òî ìåæäó äâóìÿ ýòèìè ñëîâàìè îãðîìíàÿ ñìûñëîâàÿ
ðàçíèöà - íàñòîëüêî áîëüøàÿ, ÷òî ñêàçàííîå Äðåâîáîðîäîì â ìîåì ìèðå -
èñòèííî, õîòü è íå ïðàâîìî÷íî ïî îòíîøåíèþ ê Îðêàì. Îðêè âñ¸ æå - ðàñà
“âîïëîù¸ííûõ” ñóùåñòâ, õîòü è óæàñíî èñïîð÷åííûõ (íî íå áîëåå íåêîòîðûõ
Ëþäåé - íàøèõ ñîâðåìåííèêîâ). Îáðàòèòå âíèìàíèå: Äðåâîáîðîä - ïåðñîíàæ
ìîåé èñòîðèè, à íå ÿ ñàì; õîòü îí è îáëàäàåò ãëóáîêîé ïàìÿòüþ, è ïî-ñâîåìó
óì¸í, íî âñ¸ æå îí íå îäèí èç Ìóäðûõ è âåñüìà ìíîãîãî íå çíàåò èëè íå
ïîíèìàåò. Òàê, Äðåâîáîðîä  íå çíàåò êòî òàêèå âîëøåáíèêè, è îòêóäà îíè
ïðèáûëè (à ÿ ñàì, çíàÿ îòâåò, íî æåëàÿ ñîõðàíèòü ýòîò ìîìåíò â òàéíå - òàêîâî
ìî¸ ïðàâî - îñòàâèë âñ¸ æ â ðàññêàçå êîå-êàêèå íàì¸êè).

(ïðîäîëæåíèå ñëåäóåò)

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
* Âíóòðè ìèôà (êîòîðûé íå îáÿçàòåëüíî ñîîòíîñèòñÿ ñ ìåòàôèçèêîé ðåàëüíîãî

Ìèðà) “Ñîçäàíèå” - àêò Âîëè Ýðó, Êîòîðûé äà¸ò Äåéñòâèòåëüíîñòè áûòü.
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Quenya - Äðåâíåå Íàðå÷èå (the Ancient Tongue)
Helge K. Fauskanger (Норвегия)

перевод Т. Эйкинскъялди
( окончание. Начало в №№ 5,6,7,8 )

Превосходная или усилительная форма прилагательно образуется путем добавления
префикса an-: Calima “яркий”, Ancalima “самый яркий, ярчайший” (Letters:279). Мы не знаем,
как образовывалась сравнительная степень (“более яркий”), хотя элемент yonta- “более”
встречается в самых ранних списках слов, составленных Толкином (см. Parma Eldalamberon
№ 11, с. 37).

Причастия.
Причастия настоящего времени или действительные причастия описывают состояние, в

котором вы пребываете, что либо делая: если вы идете, вы идущий, если думаете, вы - думающий.
В английском причастия настоящего времени образуются из соответствующей глагольной
основы путем добавления окончания -ing. Соответствующее ему окончание в Квэнийском - -la.
Множество примеров его использования можно найти в стихотворении “Markirya” (MC:221-
222, ср. 223). К примеру, причастие falastala “пенящийся” произведено от глагольной основы
falasta- “пениться”. Если за гласной основы не следует группа согласных (или другая гласная),
то она становится долгой: причастие от глагола hlapu- “летать” (на ветру, в брызгах и т.п.) -
hlápula. Базовые глагольные основы типа sil- могут быть превращены в “продолжительные
основы” (с долгой гласной и конечной a: síla-) до того, как к ним прибавится окончание причастия,
так “светящий сейчас” будет sílala (встречается в стихотворении “Markirya” с
“фреквентативной” основой sisílala, полученной путем удвоения первого слога. Но в качестве
соединительной гласной может выступать и i, без увеличения долготы гласной основы, ср. itila
“мерцающий, сверкающий” в PM:363 (основа it-, хотя глагольная основа ita- также дана в
тексте).

Причастие прошедшего времени (страдательное), описывает условия, в которые вы
попадаете, если подпадаете под действие, выраженное соответствующим глаголом (если кто-
либо видит вас, вы видимы, если кто-то убьет вас, вы, вследствие этого, будете убиты (seen,
killed) или же, в случае с некоторыми глаголами, условия, в которые вы попадаете по завершении
вами действия, выраженного глаголом (если вы уходите, в будете ушедшим). В Квэнйа большая
часть причастий прошедшего времени производится от соответсвующих глаголов при помощи
окончания -na или -ina. Причастием прошедшего времени для глагола car- “делать” будет
carna “сделанный”, основа rac- значит “ломать”, а слово rácina - “сломанный” (если за гласной
основы не следует группа согласных, то, по-видимому, при добавлении причастного окончания,
эта гласная становится долгой, так a > á в приведенном случае). Если основа оканчивается на
l, окончание -na диссимилируется в -da: mel- “любить”, melda “любимый” (Толкиновская глосса
на последнюю форму “возлюбленный, дорогой”, а не “любимый” показывает, что разница
между причастием и прилагательным иногда становится весьма расплывчатой).

Вероятно, причастия прошедшего времени согласуются в числе с существительным (в
оригинале “глаголом”, но это, видимо, ошибка - прим. пер.), к которому относятся (для образования
множественного числа, как и у прилагательных, конечная -a превращается в
-ë), однако причастия настоящего времени не меняют окончания -la на -lë,  как следовало
бы ожидать, похоже, они не склоняются (MC:222 rámar sisílala “крылья светящиеся”, а
н е
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**rámar  sisílalë). Вероятно это необходимо, чтобы предотвратить смешивание  причастия с
отглагольным существительным на -lë “ние” (как в Ainulindalë “Музыка Аинур”, буквально
*”пение Аинур”).

Местоимения
Система местоимений всегда была проблемой. Имеется много неясностей, и все еще больше

усложняется тем фактом, что Толкин, по-видимому, неоднократно пересматривал эту систему.
Описанный здесь вариант собран воедино из многих источников и основан как на экстраполяции,
так и на реконструкции и на редпочтениях арбитра. Ни на секунды я не полагал, что она на 100%
правильна и соответствует конечным намерениям Толкина.

По крайней мере одно совершенно ясно: Квэнийские местоимения обычно встречаются в
форме окончаний, суффиксов прибавляемых к глаголу или существительному, чаще, чем в
виде независимых слов, как это бывает в Английском. Примерами из “Намариэ” могут служить
слова máryat и hiruvalyë. Máryat означает “ее руки” и “ее” здесь выражено прономинальным
окончанием -rya (за которым в данном случае следует окончание двойственного числа для
выражения наличия естественной пары рук). Hiruvalyë значит “ты найдешь”, “ты” выражено
прономинальным окончанием -lyë, добавленным к глаголу hiruva “найдешь” (будущее время).
Ср. также окончание -n - “я” в словах Элендила - Endorenna utúlien “в Средиземье я пришел”
(utúlië-n “пришел-я”).

Ниже приводится попытка, и ни в коем случае не более, составить таблицу прономинальных
окончаний для глаголов:

1.л. ед. ч.: -n или -nyë “я”
2.л. ед. и мн. ч., вежливое: -lyë “ты, *Вы” (или используйте -lyë=”ты” и -l для мн.ч. - “вы”).
2.л. ед. и мн. ч., фамильярное: *-ccë “ты” (основано на Синдаринском окончании -ch, весьма

гипотетично!).
3.л. ед. ч. м.р.: -ro “он”
3.л. ед. ч. ж.р. : -rë “она” (вряд ли *-ryë , как обычно считали).
3.л. ед. ч. ср.р.: -s “оно” (также может использоваться как краткое окончание для “он” и

“она”).
1.л. мн. ч.: -mmë “мы(исключительное), -lmë “мы( включительное)”
1.л. дв. ч.: *-lvë “мы” (включительное, “ты и я”, некоторые полагают, что местоимение

должно иметь форму *-lwë).
3. л. мн. ч.: -ntë “они”.

Заметьте, что есть различие между включительным и исключительным “мы”, в зависимости
от того включается ли в понятие “мы” лицо, к которому вы обращаетесь, или нет. Также
отметьте, что -lmë  представляет из себя включительное, а не исключительное “мы” -
исключительное “мы” будет выражаться местоимением -mmë! Окончание *-lvë (или
*-lwë?)  выражает включительное двойственное “мы”, т.е. “мы” в значении “ты и я”, а не общее
(множественное) включительное “мы”. Эта часть Квэнийской системы местоимений долго
трактовалась неправильно (в “Введении в Эльфийский” Джима Аллан’а, “Основах Квэнйа”
Нэнси Мартч и т.д., и т.п.).

Пример: lendë “шел”, *lenden или *lendenyë “я шел”, *lendelyë “ты (вежл.) шел”,  *lendeccë
“ты (фамил.) шел”, *lendéro “он шел”, *lendérë “она шла”, *lendes “оно (или он/она) шло”,

*lendemmë “мы (искл.) шли”, *lendelmë “мы (вкл.) шли”, *lendelvë (*lendelwë?)  “мы (=ты и я)
шли”, *lendentë “они шли”. (Заметьте, что окончания -ro и -rë делают предшествующую
гласную долгой).  Дополнение также может быть выражено прономинальным суффиксом,
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добавляющимся к глаголу непосредственно после окончания, уазывающего на подлежащее.
Ср. восклицание Арагорна, нашедшего росток Белого Древа: Utúvienyes!, “Я нашел его!”
(utúvie-nye-s “нашел-я-его”; LotR3/VI гл . 5) или слово из Клятвы Кирион’а: tiruvantes “они
будут хранить это” (tiruva-nte-s “хранить в буд.вр-они-это”, UT:317).

Как показывает слово máryat “ее руки”, упомянутое выше, даже притяжательные
местоимения типа “ее,его,мой” в Квэнийском выражаются окончаниями, добавляемыми
непосредственно к существительному (в данном случае к слову má “рука”). Притяжательные
окончания, встречающиеся у существительных большей частью напоминают прономинальные
окончания глаголов, но кончаются на -a:

1 л. ед.ч.:-nya “мой”
2. л. ед. и мн. ч., вежл.: -lya “твой, *ваш”
2. л. ед. и мн. ч., фамил.:*-cca “твой” (основано на Синдаринском окончании, весьма

гипотетично!).
3. л. ед. ч.: -rya “его(м.р.)(и, возможно, “его(ср.р.)”
1. л. мн. ч.: *-mma “наш (искл.)”, *-lma “наш (вкл.)”
1. л. дв. ч.: *-lva “наш” (вкл. “ты и я” - некоторые полагают, что это местоимение должно

выглядеть как *-lwa).
3. л. мн.ч.: *-nta “их”.

Пример: parma “книга”, *parmanya “моя книга”, *parmalya “твоя(вежл.) книга”, *parmacca
“твоя (фомил.) книга”, *parmarya “его/ее/?еги(ср.р.) книга”, *parmamma “наша (искл. - не твоя!)
книга”, *parmalma “наша (включая тебя) книга”, *parmalva (или *parmalwa?) “наша (твоя и моя)
книга” , *parmanta “их книга” (последняя форма может быть спутана с двойственным числом
аллатива “к паре книг”). В случае с существительными, кончающимися на согласную, между
существительным и притяжательным окончанием может вставляться e, к примеру macil “меч”,
*macilerya “его меч”. Во множественном числе окончание такового -i может служить
разделителем между словом и прономинальным окончанием, к примеру *macili “мечи”, *maciliryar
“его мечи” - но, как можно увидеть, после прономинального суффикса появляется дополнительное
окончание множественного числа -r, ср. следующий абзац. Есть некоторые указания на то, что
при окончании -nya “мой” всегда предпочиталась в качестве соединительной гласной i, даже в
единственном числе, как в слове Anarinya “мое солнце” в LR:72 (Anar “Солнце”). Тогда имеем
*macilinya “мой меч”.

Формы существительных с притяжательными местоимениями склоняются как обычные
существительные. Пример: Именительный *parmanya “моя книга” (мн.ч. *parmanyar “мои
книги”), родительный *parmanyo “моей книги” (мн.ч. *parmanyaron), притяжательный
*parmanyava “принадлежащий моей книге” (мн.ч. *parmanyaiva), дательный  *parmanyan “моей
книге” (мн.ч. *parmanyain), местный *parmanyassë “в моей книге” (мн.ч. *parmanyassen), аллатив
*parmanyanna “к моей книге” (мн.ч. *parmanyannar), аблатив *parmanyallo “от, из моей книги”
(мн.ч. *parmanyallon, *parmanyallor), инструментальный *parmanyanen “посредством, при
помощи моей книги” (мн.ч. *parmanyainen) - и респектив *parmanyas мн.ч. *parmanyais, что бы
это ни значило. В текстах находим такие примеры, как слово tielyanna “над твоим путем, на
твой путь” в UT:22 ср. 51 (tie-lya-nna “путь-твой-на”) и omentielvo “нашей встречи” в знаменитом
приветствии Elen síla lúmenn’ omentielvo “звезда светит на час нашей встречи” (omentie-lva-o
“встреча-наша-род.пад.”, окончание родительного падежа -o замещает конечную гласную -a
прономинального окончания; ср. Vardo вместо *Vardao).

Однако кроме различных описанных выше окончаний в Квэнйа есть и независимые
местоимения. Некоторые из них эмпатичны. Последняя строка “Намариэ” дает нам отличный
пример этого. В словах nai hiruvalyë Valimar “может быть ты найдешь Валимар” “ты”
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выражено окончанием lyë, прибавленным к глаголу hiruva “найдешь”, способом, описанным
ранее. Но в следующем предложении, nai elyë hiruva “может быть даже [именно] ты найдешь
[его]”, соответствующее местоимение elyë исполоьзовано для выражения эмфазы, потому и
перевод его “именно ты”. Другое независимое местоимение, встречающееся в текстах, это
inyë “(именно) я”. Можно предположить, что большинство независимых местоимений образуются
путем добавления к соответствующему прономинальному окончанию префикса
e-, наподобие *emmë “(именно) мы”, но в небольшом количестве материалов, которыми мы
располагаем, таких форм нет. Нет уверенности относительно формы эмфатических местоимения
для “он, она, оно”.

Другие, очевидно не эмфатические, независимые местоимения включают такие как ni “я”
(дательный падеж nin “мне” встречается в “Намариэ”), tye “ты, вы(как дополнение)”, ta “оно”,
te “им” (и *”они”?), me “мы” (двойственное me[t] “мы двое” в “Намариэ”). Возможно “он, она”
будет so, se (ср. LR:385).

ПРИЛОЖЕНИЕ: Примеры полного склонения Квэнийских существительных

Большая часть данных ниже примеров была приведена Толкином в так называемом “письме
Плотцу”,  посланном Дику Плотцу в середине 60-х, которое было опубликовано Нэнси Мартч
в ее “Основах Квэнйа” приложение A.

1. CIRYA “корабль” (множественное число на -R)
Ед.ч.: именительный cirya “корабль”, (винительный ciryб только в архаичном Книжном

Квэнйа) дательный ciryan “кораблю”, родительный ciryo “корабля, происходящий с корабля”
притяжательный ciryava “принадлежащий кораблю”, местный ciryassë “на/в корабле”,аллатив
ciryanna “к кораблю”, аблатив ciryallo “с корабля”, инструментальный ciryanen “на корабле,
посредством корабля”, респектив ciryas (значение неизвестно).

Мн.ч: именительный ciryar “корабли”, (винительный ciryai в Книжной Квэнйа, позднее ciryar,)
дательный ciryain, родительный ciryaron, притяжательный *ciryaiva (нет в письме Плотцу), местный
ciryassen, аллатив  ciryannar, аблатив ciryallon (или *ciryallor, нет в П\письме Плотцу),
инструментальный ciryainen,  респектив ciryais.

Парт.-мн.ч.: именительный ciryali *”несколько кораблей” (в архаичной Книжной Квэнйа
ciryalí является как фомрой именительного, так и винительного падежа), дательный ciryalin,
родительный ciryalion, притяжательный ciryalíva, местный ciryalissë или ciryalissen, аллатив
ciryalinna или ciryalinnar,аблатив ciryalillo или ciryalillon, инструментальный ciryalínen, респектив
ciryalis.

Дв.ч.: именительный ciryat “два корабля, пара кораблей” (нет отдельного винительного
падежа даже в архаичной Квэнйа?), дательный ciryant, родительный ciryato, притяжательный
ciryatwa, местный ciryatsë, аллатив ciryanten, аблатив ciryalto, инструментальный ciryanten,

респектив ciryates. В случае с двойственным числом на -u, однако, дуальность уже выражена
суффиксом -u, так что используются обыфчные падежные окончания, а -t предположительно

н е
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используется: именительный aldu “два дерева”, (винительный *aldú,) родительный *alduo,
притяжательный *alduva, дательный *alduen, аллатив *aldunna, аблатив *aldullo, местный *aldussë,
инструментальный *aldunen, респектив *aldus.

2. LASSË “лист” (множественное число на I)
Ед. ч.: именительный. lassл “лист”, (винительный lassй,) дательный lassen “листу”,

родительный lassлo “листа”, притяжательный lassйva “принадлежащий листу”, местный lassessл
“в/на листе”, аллатив lassenna “к листу”, аблатив lassello “от листа, с листа”, инструментальный
lassenen “посредством листа, с листом”, респектив lasses (значение неизвестно).

Мн.ч.: Им. lassi “листья”, (вин. lassн,) дат. lassin, род. lassion, прит. *lassiva (нет в Письме),
мест. lassessen, алл. lassennar, абл. lassellon или lassellor, инст. lassenen, респ. lassis.

Парт.-мн.ч.:Им. lasseli (в “Книжной Квэнйа” и для им., и для вин. lasselн), род. lasselion, прит.
lasselнva, дат. lasselin, мест. lasselisse/lasselissen, алл. lasselinna/lasselinnar, абл. lasselillo/lasselillon,
инст. lasselнnen, респ. lasselis.

Дв.ч.: им/вин lasset “пара листьев”, дат. lassent, род. lasseto, прит. lassetwa, мест. lassetsл, алл.
lassenta,  абл. lasselto, инст. lassenten, респ. lassetes.

В письме Плотцу отсутствуют примеры для существительных, кончающихся на согласный,
но склонение должно выглядеть примерно так:

3. NAT “вещь”
Ед.ч.: именительный nat “вещь”, дательный *naten “вещи (ей)”, родительный *nato “вещи

(ее)”, притяжательный *natwa “принадлежащий вещи”,местный *natessл “в/на вещи”, аллатив
*natenna “к вещи”,аблатив *natello “от вещи”, инструментальный *natenen “с помощью/
посредством вещи”, респектив *nates (знеачение неизвестно).

Мн.ч.: им. *nati “вещи”, (вин. *natн,) дат. *natin, род. *nation, прит. *nativa, мест. *natissen,
алл. *natinnar, абл. *natillon или *natillor, инст. *natinen, респ. *natis.

Парт.-мн.ч.: им. *nateli (в “Книжной Квэнйа” форма *natelн для имю и вин.), дат. *natelin,
род. *natelion, прит. *natelнva, мест. *natelisse/natelissen, алл. *natelinna/natelinnar, абл. *natelillo/
natelillon, инст. *natelнnen, респ. *natelis.

Дв.ч.: им/вин *natu “пара вещей” (отдано предпочтение окончанию -u, так как основа кончается
на -t): дат. *natuen, род. *natuo, прит. *natuva, мест. *natussл, алл. *natunna, абл. *natullo, инст.
*natunen, респ. natus. В случае с основой на согласную, но не на -t или -d, скажем со словом
elen “звезда”, картина, предположительно, будет выглядеть следующим
образом: им/вин. *elenet “пара звезд”, дат. *elenent, род. *eleneto (*elento?),
прит. *elenetwa, мест. *elenetsл, алл. *elenenta (возможно сокращение до
*elenta),абл. *elenelto, инст. *elenenten (возможно сокращение до *elenten),
респ. .
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(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â íîìåðàõ 7,8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â íîìåðàõ 7,8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â íîìåðàõ 7,8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â íîìåðàõ 7,8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â íîìåðàõ 7,8)

Äà è îáû÷àé êðîâíîé ìåñòè, êîèì Ãíîìîâ ÷àñòî ïîïðåêàþò, âîâñå íå
òðåáîâàë “ïîä êîðåíü” èçâåñòè ðîä îáèä÷èêà; çà÷àñòóþ íå òðåáîâàëàñü è
ñìåðòü ñàìîãî îáèä÷èêà. Òàê, ãîäó ýòàê â 2695 Ò.Ý. íåêèé Ôàðèí, êîâàòåëü
êóáêîâ, áûë âåñüìà ñèëüíî èçáèò â òðàêòèðå êàêèì-òî ÷åëîâåêîì èç Ýñãàðîòà.
Íà ñëåäóþùåå óòðî Ãíîìû êëàíà, ê êîòîðîìó ïðèíàäëåæàë Ôàðèí, â ïîëíîì
âîîðóæåíèè âîøëè â ãîðîä, âåæëèâî îòòåñíèâ ïî ñòåíàì íåäîóìåâàþùóþ
ñòðàæó. Îáèä÷èê áûë â îäíîì èñïîäíåì  âûòÿíóò èç ïîñòåëè, è ïîñëå
íåêîòîðûõ èçâèíåíèé óïëàòèë ðîäè÷àì ïîñòðàäàâøåãî òàêîé âåðãåëüä, ÷òî
ïðèíóæäåí áûë âïîñëåäñòâèè âñòóïèòü ïðîñòûì âîèíîì â ïîãðàíè÷íóþ
äðóæèíó. Íó è âíåøíîñòü åìó, êîíå÷íî, íåìíîãî ïîïîðòèëè. Ðàññêàçûâàþ
ýòî áåç ìàëåéøåãî îäîáðåíèÿ, ê òîìó òîëüêî, ÷òî èñòåðëèíãè áû îáèä÷èêà
ïðîñòî çàðåçàëè.

Äà. Ê ñëîâó ñêàçàòü, è â ïðåñëîâóòûõ Ãíîìñêèõ ìåæäóñîáîé÷èêàõ,
êîãäà èç-çà ñîêðîâèù ðîä øåë íà ðîä, äåëî âñåãäà êîí÷àëîñü ìàëîé êðîâüþ,
à òî è ïðîñòî ðàçáèòûì íîñîì.

Îáû÷íî îáå ñòîðîíû âûñòàâëÿëè ïî îäíîìó èëè ïî íåñêîëüêî
ïîåäèíùèêîâ; ïðàâîé îáúÿâëÿëàñü ñòîðîíà, âûñòàâëÿâøàÿ íàèëó÷øèõ âîèíîâ.

Ê òîìó æå ñðåäè ñâîèõ äåëî îáû÷íî ðåøàëîñü áåç îðóæèÿ - ñóäîì
Êîðîëÿ èëè ñòàðåéøèí, èëè òðåòåéñêèì ñóäîì - âëàäûêàìè ñîñåäíèõ ïîñåëåíèé
Ãíîìîâ; âåñüìà ðåäêî ïðèáåãàëè ê ïîìîùè çàåçæèõ ìóäðåöîâ. Äà, ê òîìó
æå, âðÿä ëè ñòîëü íåìíîãî÷èñëåííûé íàðîä áóäåò ãóáèòü ñâîèõ ñîïëåìåííèêîâ
â ïóñòûõ ðàñïðÿõ; Ãíîìû âåñüìà öåíèëè æèçíü ñîðîäè÷åé, ïîòîìó, êñòàòè,
ñìåðòíàÿ êàçíü çà êàêîé-ëèáî òÿæêèé ïðîñòóïîê îáû÷íî çàìåíÿëàñü
èçãíàíèåì.

Äà, ðàç óæ ÿ âñïîìíèë î ðàñïðÿõ... Íà Âîñòîêå áûëà âåñüìà çàáàâíàÿ
ðîçíü ìåæäó Ãíîìàìè, æèâøèìè â Îðîêàðíè, è Ýëüôàìè-Àâàðè. Ãíîìû
ïðèñòðàñòèëèñü ïîêðûâàòü ïèñüìåíàìè è ðèñóíêàìè áëèçëåæàùèå êàìíè -
òî åñòü ïî÷òè âñå êàìíè, äî êîèõ áûëî ìåíåå äíÿ ïóòè, è áûëè âåñüìà

äîâîëüíû äåëîì ðóê ñâîèõ. Àâàðè æå äóìàëè èíà÷å, èì áîëåå íðàâèëèñü
“äèêèå” êàìíè, è ïîòîìó îíè ïîòðåáîâàëè, ÷òîáû Ãíîìû âåðíóëè êàìíÿì
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ïðåæíèé âèä, ïðèãðîçèâ íå ïðîäàâàòü èì áîëüøå åäû â ñëó÷àå îòêàçà. Ó
âñÿêîãî íàðîäà ñâîÿ ïðèäóðü. Ãíîìû ïîæàëè ïëå÷àìè è ïîïðîñòó óâîëîêëè
“óêðàøåííûå” êàìíè â ñâîè ïîäçåìåëüÿ, ïîñòàâèâ íà èõ ìåñòî íåîòåñàííûå
âàëóíû. Âñå áûëè äîâîëüíû.

Велеречивость, доходящая до занудства.

Ê ìîåìó ãëóáîêîìó ñîæàëåíèþ, êðàñíîðå÷èå è âåëåðå÷èâîñòü íûíå
ñòàëè ðåäêè; íî è ïðåæäå íå ìíîãî áûëî ñïîñîáíûõ ê “ñïëåòåíèþ ñëîâåñ”.
Çëàòîóñòû è “ìóæè ìíîãîãëàãîëåâûå” ïðåìíîãî ïî÷èòàëèñü ó âñÿêèõ íàðîäîâ.

Êõóçäóë - èñêîííîå è òàéíîå íàðå÷èå Ãíîìîâ - íåñîìíåííî íàëàãàë
ñâîé îòïå÷àòîê è íà èõ ìàíåðó èçúÿñíÿòüñÿ. Äåëî òóò íå ñòîëüêî â
ïðîèçíîøåíèè - Âåñòðîí è, â îñîáåííîñòè, Àäóíàèê, ïî çâóêîâîìó ñïåêòðó
áûëè ñõîæè ñ Ãíîìüèì ÿçûêîì - ñêîëüêî â òîì, ÷òî ñ òå÷åíèåì âðåìåíè
Êõóçäóë ïî÷òè ïåðåñòàë èñïîëüçîâàòüñÿ êàê ðàçãîâîðíàÿ ðå÷ü, êàê ÿçûê
ïîâñåäíåâíîãî îáùåíèÿ; â íåì âûäåëèëèñü äâå âåòâè: öåðåìîíèàëüíûé
ÿçûê, áîãàòûé îáðàçàìè è èìåþùèé îñîáûé ñòðîé è ðèòì (ñîáñòâåííî, îí
ïðåäñòàâëÿë ñîáîé ôîðìó ïîýòè÷åñêîé ðå÷è, íå ðèôìîâàííîé, íî
èçîáèëóþùåé àëëèòåðàöèÿìè è èìåþùåé ñâîåîáðàçíûé ðèòì, âåðíåå, ñåìü
ðàçëè÷íûõ ðèòìîâ... âïðî÷åì, ÿ íå íàõîæó âîçìîæíûì äàëåå ýòî îáñóæäàòü);
áûë òàêæå è “ðàáî÷èé” ÿçûê, ñâîåãî ðîäà æàðãîí, ñëîâà è âûðàæåíèÿ
êîåãî îïèñûâàëè âñåâîçìîæíûå óõèùðåíèÿ è ñïîñîáû, óïîòðåáëÿâøèåñÿ
äëÿ ïðîâåäåíèÿ ðàáîò, à òàêæå ìíîãî÷èñëåííûå èíñòðóìåíòû, ìàòåðèàëû
è ïðîöåññû. Òàê, ñóùåñòâîâàëî îêîëî äåñÿòêà ðàçëè÷íûõ ñëîâ äëÿ îïèñàíèÿ
öâåòà ðàñêàëåííîãî æåëåçà â ðàçëè÷íûå ìîìåíòû íàãðåâàíèÿ. Ê ñëîâó
ñêàçàòü, âåðîÿòíåå âñåãî èìåííî ñ ðàáîòàìè â êóçíå è â äðóãèõ øóìíûõ
ìåñòàõ áûë ñâÿçàí èãëèøìåê, ÿçûê æåñòîâ; ñóùíîñòü åãî ìíå, ê ñîæàëåíèþ,
íå èçâåñòíà.

Íàêîíåö, èìåëîñü íåêîå “Õðàíèëèùå êîðíåé”, èç êîòîðûõ ñîñòàâëÿëèñü
ñîáñòâåííûå, òàéíûå èìåíà Ãíîìîâ. Èìåíà ýòè áûëè ìíîãîñëîæíûìè, ïîýòîìó
íà äðóãèå ÿçûêè îáû÷íî ïåðåâîäèëè îäèí èç êîðíåé èìåíè, èíîãäà æå
êîðåíü íàïîìèíàë ñëîâà äðóãèõ ÿçûêîâ è åãî èñïîëüçîâàëè áåç ïåðåâîäà,
íî â ýòîì ñëó÷àå ÷óæàêè ïîíèìàëè èìÿ íåïðàâèëüíî. Ê ïðèìåðó, èìÿ
“Ãèìëè” ïðîèñõîäèò îò êîðíÿ, îáùåãî äëÿ Êõóçäóëà è Àäóíàèêà, - “ãèìèë”,
÷òî îçíà÷àåò “íåáî, íåáåñà” (àíàëîãè÷íî Êâýíèéñêîìó “ìýíýë”).

Èìÿ Ãíîìà íà÷èíàëî ñîñòàâëÿòüñÿ îò ìîìåíòà åãî ðîæäåíèÿ è
çàâåðøàëîñü ê ñîâåðøåííîëåòèþ. Åñëè â ïîñëåäóþùèå ãîäû Ãíîì ñîâåðøàë
íåêîå çàìåòíîå äåÿíèå, ê åãî èìåíè äîáàâëÿëèñü êåííèíãè-ïðîçâèùà.

Â “âûêîâûâàíèè èìåíè” ó÷àñòâîâàëè îáû÷íî îòåö, ìàòü, äåä èëè
äðóãîé  ñòàðøèé ðîäñòâåííèê ïî îòöîâñêîé ëèíèè è ïåðâîñâÿùåííèê
ïîñåëåíèÿ. Ïëîä èõ òðóäîâ çàíîñèëñÿ â ñêðèæàëè ðîäà, ê êîòîðîìó
ïðèíàäëåæàë Ãíîì; ñêðèæàëè ýòè õðàíèëèñü â îñîáûõ ïîìåùåíèÿõ, èìåâøèõñÿ
â êàæäîì ïîñåëåíèè, è ïðåäñòàâëÿëè ñîáîþ êàìåííûå èëè ìåòàëëè÷åñêèå
ïëèòû; èõ ïîäâåøèâàëè íà öåïÿõ èëè ñòàâèëè íà ïîë, êàê ïîëêè ñ êíèãàìè
â êíèãîõðàíèëèùå. Ïîäîáíûå çàïèñè õðàíèëè ïðåäàíèÿ êëàíà, à òàêæå
ïîçâîëÿëè èñ÷èñëèòü ðîäîñëîâèå.
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Åñëè Ãíîì èçãîíÿëñÿ èç ðîäà,
åãî èìÿ ñòèðàëîñü ñî ñêðèæàëåé; åñëè
æå îí íàõîäèë ïðèþò â äðóãîì
ïîñåëåíèè èëè åìó äîçâîëÿëîñü

âåðíóòüñÿ, îí íà òðèäöàòü òðè ãîäà êàê
áû âíîâü ñòàíîâèëñÿ

íåñîâåðøíåííîëåòíèì è ïîëó÷àë íîâîå èìÿ.
Íî, êàæåòñÿ ÿ îïÿòü îòâëåêñÿ, è íà

ñåé ðàç âåñüìà ñèëüíî. Òàê âîò, âî âñå ÿçûêè,
êîèìè Ãíîìû ïîëüçîâàëèñü äëÿ îáùåíèÿ, îíè

ïðèâíîñèëè ðå÷åâûå îáîðîòû èç ñâîåãî ÿçûêà,
ñòðîÿ ñâîþ ðå÷ü â ñòðîãîì ñîîòâåòñòâèè ñî âñåìè

íîðìàìè òðàäèöèîííîãî ðå÷åâîãî ýòèêåòà Ãíîìîâ.
Ïîýòîìó ïî÷òè ëþáîé ìàëî-ìàëüñêè îáðàçîâàííûé Ãíîì

(òî åñòü ïî÷òè ëþáîé Ãíîì) èíîãäà çàáûâàëñÿ è íà÷èíàë
ãîâîðèòü, óïîòðåáëÿÿ âñå ïîäîáàþùèå, ïî åãî ìíåíèþ, ñëîâà

è âûðàæåíèÿ, ÷òî çà÷àñòóþ íå ñîîáðàçîâûâàëîñü ñî âðåìåíåì è ìåñòîì
ïðîèçíåñåíèÿ ðå÷è; ýòèì îáúÿñíÿþòñÿ âñïûøêè Ãíîìüåãî êðàñíîðå÷èÿ â
ïðèñóòñòâèè âñÿ÷åñêèõ Õîááèòîâ è òåõ, êòî íå ñïîñîáåí îöåíèòü ïî
äîñòîèíñòâó ïîäîáíîå ñëîâîîáèëèå. Êñòàòè, âåñüìà èçâèíÿþñü çà ìîþ
íûíåøíþþ ìàíåðó èçúÿñíÿòüñÿ; Ãíîìîñòü - âåùü çàðàçíàÿ.

Ïîëàãàþ, èç âñåõ íàðîäîâ ëèøü Îíîäðèìû ÿâèëèñü áû ïîäëèííûìè
öåíèòåëÿìè Ãíîìñêîé âåëåðå÷èâîñòè. Ýëüôû æå íåäîëþáëèâàëè Ãíîìèé
àêöåíò è âñÿ÷åñêè ïîòåøàëèñü íàä íèì, à ñòðîé Ãíîìåé ðå÷è ïî÷èòàëè
òÿæåëîâåñíûì è íåóêëþæèì.

×óòü íå çàáûë óïîìÿíóòü î çàíóäñòâå Ãíîìîâ. Èõ âíèìàíèå ê ìåëî÷àì
ïîðîé ãðàíè÷èò ñ ìåëî÷íîñòüþ, à äîòîøíîñòü è ñòðåìëåíèå âûçíàòü âñå
ïîäðîáíîñòè ñïîñîáíû äîâåñòè äî ïîëóîáìîðî÷íîãî ñîñòîÿíèÿ ïî÷òè ëþáîãî
íå-Ãíîìà.

Âïðî÷åì, ìíå äóìàåòñÿ, ÷òî ê ýòîé ÷åðòå ñàìîáûòíîãî Ãíîìüåãî
õàðàêòåðà, ðàâíî êàê è ê äðóãèì åãî ÷åðòàì âïîëíå âîçìîæíî ïðèâûêíóòü.
ß íå ïðîáîâàë.

Çàâåðøèâ êðàòêîå îïèñàíèå Ãíîìüåãî õàðàêòåðà, ÿ ïîëàãàþ îñòàâèòü
ñâîå ïîâåñòâîâàíèå íà íåîïðåäåëåííî äîëãèé ñðîê; èáî â õîäå ñâîèõ
èçûñêàíèé ÿ îáðåë ñâåäåíèÿ, êîè íå ìîãó è íå æåëàþ ðàçãëàøàòü, ïîñêîëüêó
îíè êàñàþòñÿ òîëüêî Ãíîìîâ, è òî íå âñåõ, à Õðàíèòåëåé Ïðåäàíèÿ. Âïðî÷åì,
ÿ áóäó âåñüìà ïðèçíàòåëåí, åñëè èñòèííûå ïðåäñòàâèòåëè íàðîäà Êõàçàä
ñîáëàãîâîëÿò ñîîáùèòü ìíå êàêèå-ëèáî ñâåäåíèÿ î ñåáå, îñîáåííî î Ïÿòè
ìëàäøèõ Êîðîëåâñêèõ Äîìàõ.

qEj/E2̂ 3TtP$s%j ‘B 5$ ~Vi1E6 jlJ5
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Copyright (C) 1995 by Ï.Ïàðôåíòüåâ,ïåðåâîä
Ïðàâà íà ïåðåâîä è ïóáëèêàöèþ ìàòåðèàëîâ æóðíàëà ‘Mallorn’

ëþáåçíî ïðåäîñòàâëåíû Òîëêèíîâñêîìó Îáùåñòâó Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà

Àíãëèéñêèì Òîëêèíîâñêèì Îáùåñòâîì.

Ìàëëîðí , 19         Ìàéêë ÌêÊëýéíÌàéêë ÌêÊëýéíÌàéêë ÌêÊëýéíÌàéêë ÌêÊëýéíÌàéêë ÌêÊëýéí

Èíäî-Èðàíñêèå âëèÿíèÿ íà Òîëêèíà
(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â ¹8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â ¹8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â ¹8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â ¹8)(îêîí÷àíèå. Íà÷àëî â ¹8)

Êîãäà-íèáóäü Àðòóð äîëæåí âåðíóòüñÿ îòòóäà.
Âî “Âëàñòåëèíå Êîëåö” æå, êàê è â Øàõíàìå,
“âîçâðàùåíèå Êîðîëÿ” îçíà÷àåò âîññòàíîâëåíèå
çàêîííîé äèíàñòèè, à íå áóêâàëüíîå, ôèçè÷åñêîå
âîçâðàùåíèå êîíêðåòíîãî êîðîëÿ, êîòîðûé æèë è
öàðñòâîâàë ìíîãî âåêîâ íàçàä. Ìíå, êàê èðëàíäñêîìó
êàòîëèêó, âûðàæåíèå “âîçâðàùåíèå Êîðîëÿ” âñåãäà
íàïîìèíàåò î ïðèíöå ×àðëüçå Ýäâàðäå Ñòþàðòå. Õîòÿ
Òîëêèí è áûë “àíãëè÷àíèøêîé” (åñëè âû ïðîñòèòå
ìíå ïîäîáíîå âûðàæåíèå), îí âñå æå áûë êàòîëèêîì,
êåëüòîôèëîì, ðîìàíòèêîì è áîëüøèì
òðàäèöèîíàëèñòîì. Óïîìèíàíèå î “ëèíèè
Íàìåñòíèêîâ”(Ñòþàðäîâ) âî “Âëàñòåëèíå Êîëåö” ìîæåò
ïîäòâåðäèòü ýòî. Èòàê, ïàðàëëåëü ìåæäó Àðàãîðíîì
II è “Êîðîëåì Áûëîãî è Ãðÿäóùåãî”â òîì, ÷òî êàñàåòñÿ
Êîðîëÿ Àðòóðà, ïðàêòè÷åñêè îòñóòñòâóåò, êàê äîêàçàíî
âûøå. Ïàðàëëåëü ñ Ïðèíöåì ×àðëüçîì íå áîëåå ñóùåñòâåííà. Ñõîäñòâ ó åãî
áèîãðàôèè ñ æèçíåîïèñàíèåì Àðàãîðíà ïðàêòè÷åñêè íåò. Òàê, Àðàãîðí, â êîíöå
êîíöîâ, óñïåøíî âîññòàíîâèë çàêîííóþ äèíàñòèþ, à ïðèíö ×àðëüç, íåñìîòðÿ íà
ãåðîè÷åñêèå óñèëèÿ ïîòåðïåë ïîðàæåíèå. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, ïàðàëëåëü ìåæäó
Àðàãîðíîì è Àðäåøèðîì Ïàïàêàíîì âåñüìà âàæíà, åñëè ó÷èòûâàòü èõ æèçíü
è òî, ÷òî îáà îíè óñïåøíî âîññòàíîâèëè çàêîííóþ äèíàñòèþ. Ñ ëèòåðàòóðíîé
òî÷êè çðåíèÿ áèîãðàôèè èõ òîæå èäåíòè÷íû.

Õàðàêòåðíîé ÷åðòîé ïåðñèäñêîé ýïè÷åñêîé òðàäèöèè ÿâëÿåòñÿ
âûäàþùàÿñÿ ðîëü. êîòîðóþ â íåé èãðàþò ãèãàíòñêèå ìèôè÷åñêèå ïòèöû,
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èìåíóåìûå “Ñèìóðã” è “Ãàðóäà”, êîòîðûå ïîçäíåå â
íåñêîëüêî èçìåíåííîì âèäå ïîÿâÿòñÿ êàê “Ðîê” â
“Àðàáñêèõ íî÷àõ”. Íàñêîëüêî ìíå èçâåñòíî, íè â
îäíîé äðóãîé èíäîåâðîïåéñêîé ýïè÷åñêîé òðàäèöèè
ãèãàíòñêèå ïòèöû íå èãðàþò ñòîëü âàæíîé ðîëè (íå
õîòåëîñü áû âìåøèâàòüñÿ â àâòîðñêèé òåêñò, íî
çäåñü îò ïîïðàâêè íå óäåðæóñü, âñïîìíþ, õîòÿ áû,
ïòèöó Íîãàé â ðóññêèõ ñêàçêàõ - ïðèì. ïåðåâ.).Ïðè
ýòîì îíè èìåþò îãðîìíîå çíà÷åíèå â ðàáîòàõ
Òîëêèíà. ß èìåþ â âèäó îðëîâ, à òàêæå è òâàðü,
êîòîðóþ Ýîâåéí â Áèòâå íà Ïåëåííîðñêèõ ïîëÿõ
íàçâàëà “îáîðîòíåì”. Ñõîäñòâî ìåæäó Ñèìóðãîì (è

Ãàðóäîé) ïåðñèäñêîé ýïè÷åñêîé òðàäèöèè âåñüìà âåëèêî.
Èìååòñÿ òàêæå ñõîäñòâî, è íåìàëîå, ìåæäó áèòâàìè Âîéíû çà Êîëüöî è

ìíîæåñòâîì ñðàæåíèé ìåæäó Èðàíîì è Òóðàíîì (ò.å. ìåæäó àðèÿìè è òþðêàìè,
÷àñòî ïîíèìàâøèìèñÿ êàê áèòâà Ñâåòà ïðîòèâ Òüìû, èáî àðèè áûëè
ïîñëåäîâàòåëÿìè Çîðîàñòðà, à òþðêè ñëóæèëè òåìíûì ñèëàì): ó÷òèòå ó÷àñòèå
â áèòâàõ ñèë Ñâåòà ñ îäíîé ñòîðîíû è ñèë Òüìû ñ äðóãîé. Â ýòîì îòíîøåíèè
íè îäíà èç îñòàëüíûõ èíäîåâðîïåéñêèõ ýïè÷åñêèõ òðàäèöèé íå èìååò ñòîëü
áîëüøîãî ñõîäñòâà ñ êíèãàìè Òîëêèíà.

È êåëüòñêèå äðóèäû è èðàíñêèå ìàãè ïîääåðæèâàëè ñâÿùåííûå âå÷íûå
îãíè; ñèìâîëèçì îãíÿ èãðàë îãðîìíóþ ðîëü ó îáîèõ íàðîäîâ è, õîòü è â
ìåíüøåé ñòåïåíè, ó âñåõ èíäîàðèåâ. Îñîáî æå âàæíîå ìåñòî çàíèìàåò îí â
çîðîàñòðèçìå, â êîòîðîì ìåñòà ïîêëîíåíèÿ íàçûâàþòñÿ “Àòàøàíä”, ÷òî çíà÷èò
“îãíåííûé õðàì”, è ïîñëåäîâàòåëåé êîòîðîãî îøèáî÷íî íàçûâàþò
“îãíåïîêëîííèêàìè”. Â ðàáîòàõ Òîëêèíà òâîð÷åñêèé Äóõ Èëóâàòàðà íîñèò èìÿ
“Íåãàñèìîå Ïëàìÿ” èëè “Òàéíûé Îãîíü”. Äà è âñå ìèðîâîççðåíèå. âûðàæåííîå
â òâîð÷åñòâå Òîëêèíà ñèëüíî ñõîæå ñ çîðîàñòðèçìîì. Íàì íå õâàòèò ìåñòà,
÷òîáû ïîäðîáíî îáñóäèòü ýòó ïðîáëåìó, îòìåòèì ëèøü Èëóâàòàðà, Êîòîðûé
Åäèí; ïðîòèâîáîðñòâî ìåæäó Ñâåòîì è Òüìîé, äîáðîì è çëîì íà ïðîñòðàíñòâåííî-
âðåìåííîì óðîâíå; ìíîæåñòâî ñóùåñòâ, ïðåâîñõîäÿùèõ ëþäåé (ïî êðàéíåé
ìåðå, ïî ñâîèì ñèëàì), íî òîæå îãðàíè÷åííûõ è ñóùåñòâóþùèõ â ïðîñòðàíñòâå-
âðåìåíè, áåñêîíå÷íî ìåíüøèõ ÷åì Áîã, êîòîðûé Åäèí è íå ìîæåò áûòü âòîðîãî,
ïîäîáíîãî Åìó. Âñå ýòî ìèðîâîççðåíèå, âêëþ÷àÿ Èëóâàòàðà, Ýà, êàê âîïëîùåíèå
Åãî âèäåíèÿ, îæèâëåííîå Òàéíûì Îãíåì è ñâÿçàííîå çàêîíàìè ìàòåðèè,
ïðîñòðàíñòâà è âðåìåíè; ×åðòîãè Áåçâðåìåíüÿ âíå âñåõ ïðîñòðàíñòâåííî-
âðåìåííûõ êàòåãîðèé è Ïóñòîòà, îòñóòñòâèå Èëóâàòàðà è Òàéíîãî Ïëàìåíè, à
çíà÷èò íè÷òî è òüìà,- âñå ýòî ñòîèò î÷åíü áëèçêî ê ÷èñòîìó çîðîàñòðèçìó.
“Ãëóáèíû âðåìåíè” íàïîìèíàþò çóðâàíèçì èëè “Ó÷åíèå î Âðåìåíè”, øêîëó

çîðîàñòðèçìà, ñóùåñòâîâàâøóþ â ñàñàíèäñêîå âðåìÿ.
Òî, ÷òî ìîæåò áûòü íàçâàíî òîëêèíîâñêîé “îíòîëîãèåé” ñèëüíî ïîõîæå
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íà îíòîëîãèþ ïåðñèäñêèõ ñóôèåâ, áîëåå òîãî, íà
ó÷åíèå âåëèêîãî ïåðñèäñêîãî ôèëîñîôà-øèèòà
ñàôàâèéñêîãî ïåðèîäà, èçâåñòíîãî, êàê “Ìóëëà Ñàäðà
èç Øèðàçà” è íàçâàííîãî “ôèëîñîôîì áûòèÿ” çà
îñîáîå âíèìàíèå, óäåëÿåìîãî èì îíòîëîãèè. Ê
ñîæàëåíèþ, Ìóëëà Ñàäðà ìàëî èçâåñòåí çà ïðåäåëàìè
Èðàíà è íåêîòîðûõ ÷àñòåé Èíäèè è Ïàêèñòàíà, õîòÿ
Ãåíðè Êîðáèí è Ñåéèä Õóñåéí Íàñð ñäåëàëè ìíîãîå,
äàáû ðàñïðîñòðàíèòü çíàíèå î íåì â Åâðîïå è
Àìåðèêå. Ïîäðîáíîå îáúÿñíåíèå áûëî áû î÷åíü
äëèííûì è ñëîæíûì, íî è ó Òîëêèíà è ó Ìóëëû
Ñàäðû Áûòèå Åäèíî, à ñîçäàíèÿ ìíîæåñòâåííû,
òâîðåíèå åñòü ðàçìûøëåíèå èëè ïðîÿâëåíèå Áîãà, êîòîðûé Åäèíñòâåííûé
ÿâëÿåòñÿ ×èñòûì Áûòèåì; êàê ñëåäñòâèå, ïðîñòðàíñòâåííî-âðåìåííîå íè÷òî
åñòü îòñóòñòâèå Áîãà. Êîíå÷íî, îíòîëîãèÿ Ìóëëû Ñàäðû áîëåå ñëîæíà è
çàêîí÷åííà, ÷åì òà, êîòîðóþ ìû íàõîäèì â òðóäàõ Òîëêèíà (îíè, ÷òî íè ãîâîðè,
ãëóáîêî ðåëèãèîçíû), íî ãëàâíûå èäåè îäèíàêîâû èëè ïî÷òè îäèíàêîâû. À
âåäü Òîëêèí íå ôèëîñîô èëè ìåòàôèçèê, à åãî êíèãè - íå òðàêòàò ïî
ñèñòåìàòè÷åñêîé ôèëîñîôèè.

Êàê ÿ ñêàçàë âûøå, ýòî ýññå íå ïðåòåíäóåò íà äîñòèæåíèå îêîí÷àòåëüíûõ
è èñ÷åðïûâàþùèõ ðåçóëüòàòîâ. ß íå çàòðîíóë ìíîãèå ýëåìåíòû, ñâÿçûâàþùèå
ðàáîòû Òîëêèíà è ïåðñèäñêèå ýïè÷åñêóþ, ìèôîëîãè÷åñêóþ, ðîìàíòè÷åñêóþ
òðàäèöèè, èáî ÿ íå âèäåë îñîáûõ ïðè÷èí ðàññìàòðèâàòü ýëåìåíòû, ñâîéñòâåííûå
âñåì èëè ïî÷òè âñåì èíäîåâðîïåéñêèì ýïîñàì è ìèôàì. Î÷åíü òåñíûå ñâÿçè
ìåæäó êåëüòàìè è èíäîèðàíñêèìè íàðîäàìè äåëàþò èçáðàííûé ìíîé ïðèíöèï
îñîáåííî âåðíûì. Èñ÷åðïûâàþùåå èññëåäîâàíèå èðàíñêèõ ýëåìåíòîâ â òðóäàõ
Òîëêèíà - îãðîìíûé òðóä è ïðåêðàñíàÿ çàäà÷à äëÿ òåõ ïî÷èòàòåëåé ïèñàòåëÿ,
÷òî ïðåäïî÷èòàþò èçó÷àòü íåõîæåíûå òðîïû è âîçäåëûâàòü äåâñòâåííûå çåìëè,
à íå èäòè ïî èñòîïòàííûì äîðîãàì è òåðçàòü óæå óõîæåííûå è, âîçìîæíî,
èñòîùåííûå çåìëè.

------------------——————--------------——————————————————————————-

 Ïîçèöèè àâòîðà ñòàòüè è ïåðåâîä÷èêà ñîâïàäàþò íå âñåãäà.
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Ò.Ë.Ôèãëèí

Çíàêîìñòâî ñ Ýäèò Òîëêèí, â äåâè÷åñòâå Ýäèò Áðýò, ìû íà÷íåì ñ ïèñüìà
Òîëêèíà Ìàéêëó, îòðûâêè èç êîòîðîãî óæå ïå÷àòàëèñü â íàøåì æóðíàëå ( ñì.
“Ïàëàíòèð” N 1 - 2).                                                   .

“ß ïîëþáèë òâîþ ìàìó, êîãäà ìíå áûëî ëåò 18.Ïîëþáèë ïî-íàñòîÿùåìó
(÷òî äîêàçàëè äàëüíåéøèå ñîáûòèÿ),õîòÿ èç-çà òîãî, ÷òî õàðàêòåð ìîé è
òåìïåðàìåíò íåñîâåðøåííû, ìîåé ëþáâè íåâñåãäà óäàâàëîñü óäåðæàòüñÿ
íà òîì èäåàëüíîì óðîâíå, ÷òî áûë âíà÷àëå. Òâîÿ ìàìà áûëà ñòàðøå ìåíÿ
è íå êàòîëè÷êà, ÷òî, ñ òî÷êè çðåíèÿ ìîåãî îïåêóíà, áûëî î÷åíü ïëîõî . Ýòî
è îêàçàëîñü î÷åíü ïëîõî - äëÿ ìåíÿ. Òàêîå ÷óâñòâî çàõâàòûâàåò öåëèêîì
è âåäåò ê íåðâíîìó èñòîùåíèþ. Ó ìåíÿ áûëè ñïîñîáíîñòè, è â òî âðåìÿ
ÿ óñåðäíî òðóäèëñÿ, ÷òîáû ïîëó÷èòü Îêñôîðäñêóþ ñòèïåíäèþ (îíà áûëà
ìíå î÷åíü íóæíà). À âñå ýòè ïåðåæèâàíèÿ åäâà íå äîâåëè ìåíÿ äî
íåðâíîãî ñðûâà. Ýêçàìåíû ÿ ïðîâàëèë, è õîòÿ ìíå äîëæíû áû áûëè äàòü
õîðîøóþ ñòèïåíäèþ (îá ýòîì ìíîãî ëåò ñïóñòÿ ðàññêàçàë ìíå ãëàâà ìîåãî
êîëëåäæà), ìíå åëå-åëå óäàëîñü ïîëó÷èòü 60 ôóíòîâ. Âìåñòå ñ òàêîé æå
ñòèïåíäèåé, ïîëó÷åííîé ïðè îêîí÷àíèè øêîëû, è ïðè ïîääåðæêå ìîåãî
äîðîãîãî îïåêóíà ýòîãî áûëî åäâà äîñòàòî÷íî. Ïðàâäà, ìîå ÷óâñòâî èìåëî
è ïîëîæèòåëüíûå ñòîðîíû, êîòîðûõ ìîé îïåêóí íå çàìåòèë. Ñïîñîáíîñòè-
òî ÿ èìåë, íî òðóäîëþáèÿ è öåëåóñòðåìëåííîñòè áûëî ìàëîâàòî, è ïðîâàëèëñÿ
ÿ íå òîëüêî èç-çà òîãî, ÷òî âëþáèëñÿ, íî è ïðîñòî ïîòîìó, ÷òî ìàëî
çàíèìàëñÿ (îñîáåííî êëàññè÷åñêîé ëèòåðàòóðîé). ß ïðåäïî÷èòàë èçó÷àòü
òî, ÷òî ìíå áûëî áîëåå èíòåðåñíî (ãîòñêèé ÿçûê, íàïðèìåð). Âñëåäñòâèå
ñâîåãî ðîìàíòè÷åñêîãî âîñïèòàíèÿ ÿ âîñïðèíèìàë íàø ïîëóäåòñêèé ðîìàí
âñåðüåç, è ýòî çàñòàâèëî ìåíÿ ïîäòÿíóòüñÿ âî âñåõ îòíîøåíèÿõ. Ïðèðîäà
íå íàäåëèëà ìåíÿ ôèçè÷åñêîé õðàáðîñòüþ, íî çà äâà ñåçîíà ÿ èç ñëàáåéøåãî
èãðîêà êîìàíäû êîëëåäæà ïðåâðàòèëñÿ â ÷ëåíà ñáîðíîé ôàêóëüòåòà. È âî
âñåì òàê. Íî â òîò ìîìåíò ìíå ïðèøëîñü âûáèðàòü: òî ëè îñëóøàòüñÿ è

îãîð÷èòü (èëè îáìàíóòü) îïåêóíà, êîòîðûé áûë ìíå âòîðûì îòöîì, áëèæå,
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÷åì ìíîãèå ðîäíûå îòöû (õîòÿ íè÷òî åãî ê ýòîìó íå îáÿçûâàëî), òî ëè
îòêàçàòüñÿ îò ñâîåé ëþáâè äî òåõ ïîð, ïîêà ìíå íå èñïîëíèòñÿ 21 ãîä. ß
íå æàëåþ î ïðèíÿòîì ðåøåíèè, õîòü îíî îêàçàëîñü î÷åíü òÿæåëûì äëÿ
ìîåé âîçëþáëåííîé. Íî òóò óæ ÿ áûë íå âèíîâàò. Îíà áûëà ñîâåðøåííî
ñâîáîäíà, íå ñâÿçàíà íèêàêèìè êëÿòâàìè (ðàçâå ÷òî çàêîíàìè ðîìàíòè÷åñêîé
ëþáâè), è ó ìåíÿ íå áûëî áû íèêàêîãî ïðàâà æàëîâàòüñÿ, åñëè áû îíà
âûøëà çàìóæ çà äðóãîãî. Âåäü ïî÷òè òðè ãîäà ÿ åå íå âèäåë è íå ïèñàë
åé! Ýòî áûëî òàê òðóäíî, áîëüíî, ãîðüêî - îñîáåííî âíà÷àëå. È èìåëî ñâîè
îòðèöàòåëüíûå ïîñëåäñòâèÿ: ÿ äåëàë ãëóïîñòè, áûë ðàñõëÿáàí, è ïåðâûé
ãîä â êîëëåäæå ïðîøåë ó ìåíÿ â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè âïóñòóþ. Íî ÿ
äóìàþ, ïîëóäåòñêàÿ ëþáîâü - íå îñíîâà äëÿ áðàêà, è, êàêèì áû èñòèííûì
è âîçâûøåííûì íè áûëî ýòî ÷óâñòâî, íè÷òî äðóãîå íå çàêàëèëî áû âîëþ
íàñòîëüêî, ÷òîáû ïðèäàòü åìó ïîñòîÿíñòâî. Â íî÷ü íà ìîé 21-é äåíü
ðîæäåíèÿ, 3 ÿíâàðÿ 1913 ã., ÿ ñíîâà íàïèñàë òâîåé ìàìå . 8-ãî ÿíâàðÿ ÿ
ïîåõàë ê íåé, ìû îáðó÷èëèñü è ñîîáùèëè îá ýòîì óäèâëåííîé ðîäíå. ß
ïîäòÿíóëñÿ è âñåðüåç âçÿëñÿ çà ðàáîòó (óâû, ñëèøêîì ïîçäíî, ÷òîáû
ñïàñòè ïåðâûé ýêçàìåí íà áàêàëàâðà), à çàòåì, êîãäà ìíå ïðåäñòîÿëî
ó÷èòüñÿ åùå ãîä, íà÷àëàñü âîéíà. Â òî âðåìÿ ìîëîäîé ÷åëîâåê, åñëè îí íå
âñòóïàë äîáðîâîëüíî â àðìèþ, ïîäâåðãàëñÿ îáùåñòâåííîìó îñóæäåíèþ.
Ïðåïðîòèâíàÿ ñèòóàöèÿ äëÿ ÷åëîâåêà, íàäåëåííîãî ñëèøêîì æèâûì
âîîáðàæåíèåì è íå îòëè÷àþùåãîñÿ ôèçè÷åñêîé õðàáðîñòüþ. Íè ó÷åíîé
ñòåïåíè, íè äåíåã, íåâåñòà... ß âûòåðïåë ïîçîð è îòêðîâåííûå íàìåêè
ðîäñòâåííèêîâ, îñòàëñÿ â êîëëåäæå, è îêàçàëñÿ ïåðâûì íà âûïóñêíûõ
ýêçàìåíàõ â 1915. Â 1916 âñòóïèë â àðìèþ. Â ìàå ÿ óæå ïåðåñåêàë Ëà
Ìàíø (ó ìåíÿ âñå åùå õðàíèòñÿ ñòèõîòâîðåíèå, íàïèñàííîå ïî ýòîìó
ïîâîäó), íàïðàâëÿÿñü â ìÿñîðóáêó íà Ñîììå.                      .
      Ïîäóìàé, êàêîâî áûëî òâîåé ìàìå! Ñåé÷àñ ÿ íå ñ÷èòàþ, ÷òî åé
ïðèøëîñü õóæå, ÷åì äðóãèì, íî ýòî íå ìåøàåò ìíå ïîíèìàòü, êàê åé áûëî
òðóäíî. ß áûë òîãäà ìîëîäûì ÷åëîâåêîì íå çàíÿâøèì åùå íèêàêîãî
ïîëîæåíèÿ â ìèðå íàóêè, ñ ìèçåðíûì äîõîäîì ( 20-40 ôóíòîâ â ãîä), ñ
î÷åíü ñêðîìíûìè íàäåæäàìè íà áóäóùåå. Ëåéòåíàíò â ïåõîòå, ãäå øàíñû
ìëàäøåãî îôèöåðà óöåëåòü áûëè î÷åíü íåâåëèêè. Îíà âûøëà çà ìåíÿ
çàìóæ â 1916. Áåðåìåííîñòü åå ïðèøëàñü íà ãîëîäíûé 1917 ãîä, íà
âðåìÿ áîðüáû ñ ïîäëîäêàìè. Äæîí ðîäèëñÿ â äíè áèòâû ïîä Êàìáðå, êîãäà
êîíåö âîéíû êàçàëñÿ òàê æå äàëåê, êàê îí êàæåòñÿ ñåé÷àñ. [Ïèñüìî
íàïèñàíî â ìàðòå1941 ã. - Ò.Ô.]. ß ïðîäàë îñòàòêè ñâîèõ þæíîàôðèêàíñêèõ
àêöèé(ìîå “íàñëåäñòâî”), è îïëàòèë áîëüíèöó.”                     .

      Â ýòîì ïèñüìå ìíîãîå ñìóòíî óãàäûâàåòñÿ “ìåæäó ñòðîê”, à ìíîãîå òàê
è îñòàëîñü çà òåêñòîì.                                      .
      Â äåòñòâå è ðàííåé þíîñòè Ðîíàëüäà è Ýäèò áûëî ìíîãî îáùåãî. Îáà
îíè áûëè ñèðîòû. Ðîíàëüä ïîòåðÿë îòöà â ðàííåì äåòñòâå, Ýäèò î ñâîåì
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îòöå âîîáùå íè÷åãî íå çíàëà : îíà áûëà
íåçàêîííîðîæäåííîé (â ÷åì ðåøèëàñü
ïðèçíàòüñÿ Ðîíàëüäó ëèøü ïîñëå ñâàäüáû!).Îáà
ðàíî ëèøèëèñü ìàòåðè, è ó êàæäîãî èç íèõ áûë

çàáîòëèâûé îïåêóí (Ýäèò ñâîåãî íàçûâàëà äÿäåé).
Ó äåâî÷êè îáíàðóæèëèñü ìóçûêàëüíûå ñïîñîáíîñòè,

è îïåêóí îòäàë åå â æåíñêóþ ìóçûêàëüíóþ øêîëó-
ïàíñèîíàò, à çàòåì ïîñåëèë â ñåìüå ñâîèõ çíàêîìûõ â

Áèðìåíãåìå. Ó Ýäèò áûëè íåáîëüøèå ñðåäñòâà, ïîçâîëÿâøèå ïðè
î÷åíü ñêðîìíîé æèçíè íå äóìàòü î çàðàáîòêå, è îíà ÷àñàìè òðóäèëàñü
çà ðîÿëåì,  ìå÷òàÿ ñòàòü ïèàíèñòêîé èëè, íà õóäîé êîíåö, ïðåïîäàâàòåëåì
ìóçûêè. Â íåçíàêîìîì ãîðîäå îíà ïîíåâîëå æèëà äîâîëüíî çàìêíóòî,
à â ÷óæîé ñåìüå âñêîðå ïî÷óâñòâîâàëà ñåáÿ íåæåëàííîé ãîñòüåé: ïðèÿòíî

ïðèþòèòü â ñâîåì äîìå þíóþ ïèàíèñòêó, âñåãäà ãîòîâóþ äîñòàâèòü óäîâîëüñòâèå
äîìàøíèì è ãîñòÿì, íî ñëóøàòü öåëûé äåíü ïàññàæè íà ðîÿëå - óâîëüòå! È â
ýòî-òî âðåìÿ îòåö Ôðýíñèñ, îïåêóí Ðîíàëüäà è åãî áðàòà Õèëàðè, ïîñåëèë
ìàëü÷èêîâ â òîì æå äîìå, ãäå æèëà Ýäèò. Ðîíàëüäó â òó ïîðó áûëî 16 ëåò, à
Ýäèò 19. Î÷åíü ñêîðî îíè ïîäðóæèëèñü. Îíè ïðåêðàñíî äîïîëíÿëè äðóã äðóãà:
Ðîíàëüä áûë ñëèøêîì ñåðüåçíûì äëÿ ñâîèõ ëåò, è æèâàÿ, øàëîâëèâàÿ äåâóøêà
çàðàæàëà åãî ñâîåé âåñåëîñòüþ è îçîðñòâîì. Ìàëåíüêàÿ, õðóïêàÿ, îíà êàçàëàñü
åãî ðîâåñíèöåé. Ê òîìó æå îíà áûëà íà ðåäêîñòü õîðîøåíüêàÿ: ñåðûå ãëàçà,
ñòðèæåíûå òåìíûå âîëîñû, íåæíîå ëèöî, ÷èñòàÿ êîæà (òàêîé æå íåïðåìåííûé
àòðèáóò àíãëèéñêîé êðàñàâèöû, êàê ÷åðíûå áðîâè - ðóññêîé!).Îíè ïðîâîäèëè
âìåñòå âñå ñâîáîäíîå âðåìÿ. Ñïóñòÿ äâà ãîäà îíè íàçâàëè ñâîè ÷óâñòâà ëþáîâüþ,
è ìíîãî-ìíîãî ëåò ñïóñòÿ Òîëêèí â ïèñüìå æåíå âñïîìèíàë èõ ïåðâûé
ïîöåëóé...Âîçìîæíî, ýòîò ðîìàí òàê è îêîí÷èëñÿ áû íè÷åì (ñóäüáà áîëüøåé
÷àñòè òàêèõ ðîìàíîâ),åñëè áû íå íåîñòîðîæíîå âìåøàòåëüñòâî îòöà Ôðýíñèñà
êîòîðîãî ïîääåðæàëè îïåêóí è ðîäíûå Ýäèò. Âëþáëåííûå îêàçàëèñü â
êëàññè÷åñêîé ëèòåðàòóðíîé ñèòóàöèè (ïî÷òè Ðîìåî è Äæóëüåòòà!) è îòíåñëèñü ê
ñëó÷èâøåìóñÿ âåñüìà ñåðüåçíî. Ðåøåíèå, êàê ïîëîæåíî ìóæ÷èíå, ïðèíèìàë
Ðîíàëüä, íî äàëîñü îíî åìó íåëåãêî. Óæå ïîñëå òîãî, êàê îòåö Ôðýíñèñ
íàëîæèë âåòî íà èõ âñòðå÷è, ïåðåä Íîâûì (1910-ûì) Ãîäîì îíè òàéêîì
ñúåçäèëè âìåñòå çà ãîðîä, ãäå îáñóäèëè ñâîè ïëàíû è îáìåíÿëèñü ïîäàðêàìè
íà äåíü ðîæäåíèÿ: 3-ãî ÿíâàðÿ åìó èñïîëíÿëîñü 18,è îíà ïîäàðèëà åìó âå÷íîå
ïåðî, à åé 21-ãî äîëæåí áûë èñïîëíèòüñÿ 21, è îíà ïîëó÷èëà íàðó÷íûå ÷àñû.
×åðåç íåñêîëüêî äíåé îíà ïåðååõàëà â ×åëòíåì ê ñâîåìó îïåêóíó.
    Ðàçëóêà ñ âîçëþáëåííîé, êîíå÷íî, äåëî ñåðüåçíîå, íî òåì íå ìåíåå æèçíü
Ðîíàëüäà-ñòóäåíòà áûëà èíòåðåñíîé è íàñûùåííîé (“...ÿ äåëàë ãëóïîñòè...” è
ò.ä.):àêàäåìè÷åñêèå çàíÿòèÿ (áåç ÷ðåçìåðíîãî óñåðäèÿ!), ñòóäåí÷åñêèå ýñêàïàäû

(îïÿòü æå â ìåðó!),ñïîðò, èíòåëëåêòóàëüíûå áåñåäû êàê â ñòóäåí÷åñêèõ
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êëóáàõ, òàê è â òåñíîì äðóæåñêîì êðóæêå. È
êîíå÷íî æå, åãî ëþáèìûå ÿçûêè (â ýòîò ïåðèîä
- ôèíñêèé). Ýäèò òåì âðåìåíåì æèëà â äîìå
áûâøåãî ñâîåãî îïåêóíà, ìíîãî âðåìåíè
ïîñâÿùàëà çàíÿòèÿì ìóçûêîé, îäíàêî ñ êàðüåðîé
ïèàíèñòêè äåëî íå çàëàäèëîñü. Êðîìå òîãî îíà
ïðèíèìàëà æèâîå ó÷àñòèå â æèçíè öåðêîâíîãî ïðèõîäà
, íî, ñîãëàñèòåñü, ýòî çàíÿòèå íå ìîæåò ïîëíîñòüþ çàïîëíèòü
æèçíü ìîëîäîé äåâóøêè. Îò Ðîíàëüäà - íè ñòðî÷êè...Âñå ñèëüíåå åå
îõâàòûâàëî ÷óâñòâî íåíóæíîñòè, çàáðîøåííîñòè. Íè÷åãî óäèâèòåëüíîãî,
÷òî ê íà÷àëó 1913-ãî ãîäà îíà îêàçàëàñü îáðó÷åíà ñ äðóãèì, î ÷åì è
ñîîáùèëà Ðîíàëüäó â îòâåò íà åãî ïèñüìî - ïåðâîå ïîñëå òðåõëåòíåãî
ìîë÷àíèÿ. Îäíàêî ÷òî-òî â ýòîì îòâåòå çàñòàâèëî Ðîíàëüäà äîãàäàòüñÿ,
÷òî åå ïðåäñòîÿùåå çàìóæåñòâî - ðåøåíèå ðàçóìíîå, íî áåçðàäîñòíîå. Íå
æåëàÿ ëåãêî ñäàâàòüñÿ, 8 ÿíâàðÿ îí îòïðàâèëñÿ ïîåçäîì â ×åëòíåì. Îíè
ïðîãîâîðèëè öåëûé äåíü, è âå÷åðîì  Ýäèò ïîñëàëà æåíèõó ïèñüìî ñ îòêàçîì.
    Äëÿ òîãî, ÷òîáû åå áðàê ñ Ðîíàëüäîì ìîã áûòü îñâÿùåí öåðêîâüþ, Ýäèò
ïðåäñòîÿëî ïðèíÿòü êàòîëè÷åñòâî. Ïåðåìåíà âåðîèñïîâåäàíèÿ íå âûçâàëà ó
íåå ïðîòåñòà, íî â äóõîâíîì ïëàíå äëÿ íåå ìàëî ÷òî èçìåíèëîñü. Êàòîëè÷åñêîå
áîãîñëóæåíèå, ïðè÷àñòèå, èñïîâåäü ìîãóò ñòàòü èñòî÷íèêîì ãëóáî÷àéøèõ
ïåðåæèâàíèé, ãðîìàäíîãî äóøåâíîãî ïîäúåìà. Òàê áûëî ñ ìàòåðüþ Òîëêèíà,
êîòîðàÿ êîãäà-òî, ñòàâ êàòîëè÷êîé, ïîðâàëà èç-çà ýòîãî ñ ðîäíûìè è íèêîãäà
î òîì íå æàëåëà. Òàê áûëî è ñ ñàìèì Òîëêèíîì. Íî ñ Ýäèò ýòîãî íå ïðîèçîøëî.
Ðîíàëüä-òî áûë óâåðåí, ÷òî ñ ïåðåõîäîì â ëîíî èñòèííîé öåðêâè äëÿ íåå
íà÷àëàñü íîâàÿ æèçíü. Ñàìà æå îíà íåêîòîðîå âðåìÿ ÷åñòíî ïûòàëàñü ñòàòü
ðåâíîñòíîé êàòîëè÷êîé (êàæäîå óòðî õîäèëà ê ìåññå, ÷àñòî èñïîâåäîâàëàñü),
îäíàêî âñêîðå åå ýíòóçèàçì èññÿê. Ïîçæå â æèçíè Ýäèò áûë ïåðèîä, êîãäà îíà
íå ñêðûâàëà ñâîåé íåïðèÿçíè ê êàòîëè÷åñòâó, â îñîáåííîñòè, ê èñïîâåäè è
äàæå ñäåëàëà ðîáêóþ ( è, ðàçóìååòñÿ, áåçóñïåøíóþ) ïîïûòêó âîñïðåïÿòñòâîâàòü
âîñïèòàíèþ ñûíîâåé â ýòîé ðåëèãèè. Ê ñ÷àñòüþ äëÿ ñåìåéíîé æèçíè Òîëêèíîâ,
ýòîò áóíò äëèëñÿ íåäîëãî: Ýäèò, êàê âñåãäà, óñòóïèëà. Ê ñîæàëåíèþ, ïåðåìåíà
êîíôåññèè ïîâëåêëà çà ñîáîé ïåðåìåíû â åå îáðàçå æèçíè - è íå ê ëó÷øåìó.
Ïðåæäå âñåãî, åå áûâøèé îïåêóí ïîòðåáîâàë, ÷òîáû Ýäèò ïîêèíóëà åãî äîì.
Îíà ïîñåëèëàñü âìåñòå ñ íåìîëîäîé ðîäñòâåííèöåé â êðîõîòíîì ãîðîäêå
Óîðèêå,êðàñèâîì, íî î÷åíü ñêó÷íîì. Âî-âòîðûõ, êàê óæå óïîìèíàëîñü, â ×åëòíåìå
îäíèì èç îñíîâíûõ çàíÿòèé Ýäèò áûëà ðàáîòàâ ïðèõîäå. Çäåñü óìåñòíî âñïîìíèòü,
÷òî ïðåäñòàâëÿëà ñîáîé îáùåñòâåííàÿ æèçíü ïðîòåñòàíòñêîãî öåðêîâíîãî
ïðèõîäà. Ãðóïïà ëþäåé, â îñíîâíîì, ñðåäíåãî êëàññà,( áîëüøóþ åå ÷àñòü
ñîñòàâëÿëè íå îáðåìåíåííûå ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòüþ æåíùèíû)
ïîìîãàëà ïàñòîðó âî âñåì, ÷òî ñâÿçàíî ñ ñîäåðæàíèåì öåðêîâíîãî çäàíèÿ è
èìóùåñòâà, îðãàíèçàöèåé öåðêîâíûõ ïðàçäíèêîâ, ïîìîùüþ ìàëîèìóùèì
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ïðèõîæàíàì: ñáîð ñðåäñòâ íà öåðêîâíûå
íóæäû, âñåâîçìîæíûå ôîðìû
áëàãîòâîðèòåëüíîñòè, âîñêðåñíûå øêîëû äëÿ

äåòåé è âçðîñëûõ è ò.ï. Îíè ðåãóëÿðíî
ñîáèðàëèñü, îáñóæäàëè âîçíèêàþùèå ïðîáëåìû,

ïðîñòî áåñåäîâàëè. Â áîëüøîì è áîãàòîì ïðèõîäå â
×åëòíåìå ýòîò êðóæîê ñîñòîÿë èç ëþäåé äîñòàòî÷íî

êóëüòóðíûõ, Ýäèò òàì óâàæàëè è öåíèëè. Ýòî áûë åå
êðóã îáùåíèÿ, ÷àñòü åå îáðàçà æèçíè. Òåïåðü îíà âñåãî

ýòîãî ëèøèëàñü íàâñåãäà. Â Óîðèêå îíà íà÷àëà áûëî
ïîìîãàòü â êàòîëè÷åñêîì êëóáå äëÿ äåâóøåê-ðàáîòíèö, íî

àòìîñôåðà êàòîëè÷åñêèõ ïðèõîäîâ áûëà èíîé, ëèøåííîé òîé
äåëîâèòîé íåïðèíóæäåííîñòè, ê êîòîðîé Ýäèò ïðèâûêëà, è íè â

Óîðèêå, íè â äðóãèõ ìåñòàõ, êóäà ïîçæå çàáðàñûâàëà åå æèçíü åé òàê
è íå óäàëîñü ïîëåçíî è â òî æå âðåìÿ èíòåðåñíî çàïîëíèòü ñâîé äîñóã

ïðèõîäñêèìè äåëàìè. Æèçíü Ýäèò â Óîðèêå áûëà î÷åíü ìîíîòîííà. Ïðåäñòîÿëî
æäàòü íåñêîëüêî ëåò, ïîêà Ðîíàëüä çàêîí÷èò óíèâåðñèòåò è ïîëó÷èò ðàáîòó,
êîòîðàÿ ïîçâîëèò åìó ñîäåðæàòü ñåìüþ. Ýäèò ïî-ïðåæíåìó ìíîãî âðåìåíè
ïðîâîäèëà çà ðîÿëåì, íî ñ ìå÷òàìè î ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè áûëî
ïîêîí÷åíî: â êðóãå, ê êîòîðîìó îíè îáà ïðèíàäëåæàëè, çàìóæíåé æåíùèíå
ðàáîòàòü áûëî íå ïðèíÿòî. Öåðêâè åå óñëóãè êàê îðãàíèñòà íå òðåáîâàëèñü.
×òîáû åçäèòü èç Óîðèêà íà êîíöåðòû è â òåàòðû, ó íåå íå õâàòàëî äåíåã. Äà
è îòíîøåíèÿ ñ Ðîíàëüäîì, ÷àñòî åå íàâåùàâøèì, ñêëàäûâàëèñü íå ïðîñòî.
Ïîñëå òðåõëåòíåé ðàçëóêè îíè âíîâü âñòðåòèëèñü óæå âçðîñëûìè ëþäüìè. Èì
ïðåäñòîÿëî çàíîâî ïðèâûêàòü äðóã ê äðóãó. Ýòî îêàçàëîñü íåëåãêî, â ïåðâîå
âðåìÿ èì äàæå ñëó÷àëîñü ññîðèòüñÿ. Õîòÿ ëþáîâü èõ áûëà ãëóáîêîé è èñêðåííåé,
êíèæíûå òðàäèöèè èäåàëüíîé ðîìàíòè÷åñêîé âëþáëåííîñòè ñîâñåì íå ïîäãîòîâèëè
èõ ê òîìó, ÷òî ëþáèìîãî ÷åëîâåêà íàäî ïðèíèìàòü ñî âñåìè åãî îñîáåííîñòÿìè
è íåäîñòàòêàìè, ÷òî âñÿ ñîâìåñòíàÿ æèçíü ñîñòîèò èç âçàèìíûõ óñòóïîê.
(Íåäàðîì Òîëêèí â çðåëûå ãîäû ïûòàëñÿ ïîìî÷ü Ìàéêëó íàó÷èòüñÿ âîñïðèíèìàòü
ëþáîâü è áðàê òàêèìè, êàêîâû îíè åñòü, à íå òàêèìè, êàê èì “ïîëàãàåòñÿ
áûòü”!). Íåîæèäàííî âûÿâèëàñü çàìåòíàÿ ðàçíèöà â âîñïèòàíèè, èíòåðåñàõ,
ïðèâû÷êàõ. Ýäèò áûëà ãîðàçäî ìåíåå îáðàçîâàíà, ê òîìó æå îíà æèëà â êðóãó,
ãäå ìíîãî âíèìàíèÿ óäåëÿëîñü áûòîâûì ñòîðîíàì æèçíè. Åå íå ïðèâëåêàëè
ðàçãîâîðû íà îòâëå÷åííûå òåìû, åé áûëî íåïîíÿòíî óâëå÷åíèå Ðîíàëüäà
êíèãàìè è ÿçûêàìè, îòíèìàâøåå ó íåãî ñòîëüêî âðåìåíè, êîòîðîå îí ìîã áû
óäåëèòü åé! Îíà ýòî âîñïðèíèìàëà êàê ýãîèçì. Â èíòåëëåêòóàëüíîé æèçíè
Òîëêèíà âñåãäà ìíîãî ìåñòà çàíèìàëè ÷èñòî ìóæñêèå äðóæåñêèå êîìïàíèè -
“îáùåñòâà”: îò øêîëüíîãî Ò.C.B.S. äî çíàìåíèòûõ Èíêëèíãîâ. Íåâåñòå èëè

æåíå â íèõ ìåñòà íå áûëî. Îí íàçûâàë Ýäèò “ìîÿ ìàëåíüêàÿ” è âñþ æèçíü,
áóäó÷è ïðåêðàñíûì ìóæåì è îòöîì, óìåëî ðàçäåëÿë ñâîè óìñòâåííûå èíòåðåñû

è ñåìüþ, áûò. Ýäèò ïîñòåïåííî òî ëè ïðèâûêëà ê ýòîìó, òî ëè ñìèðèëàñü.
Í . .
                        .
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  Íå íóæíî, îäíàêî, ïðèíèìàòü åå ìóäðóþ
æåíñêóþ ïîêîðíîñòü çà áåñõàðàêòåðíîñòü.
Õàðàêòåð ó íåå áûë. Ïðîñòî îòíûíå äëÿ íåå
åäèíñòâåííî èíòåðåñíûì è âàæíûì ñòàëî âñå,
÷òî ñâÿçàíî ñ Ðîíàëüäîì: åãî áëàãîïîëó÷èå, ñåìüÿ,
äåòè, ïîçæå âíóêè.                         .
    Âîéíà âìåøàëàñü â èõ ïëàíû. Òîëêèí âñå-òàêè
îêîí÷èë óíèâåðñèòåò (èíà÷å âñå èõ áóäóùåå ñòàëî áû
ñîâåðøåííî íåîïðåäåëåííûì), è ïåðåä åãî îòúåçäîì íà
ôðîíò îíè îáâåí÷àëèñü (“...øàíñû ìëàäøåãî îôèöåðà óöåëåòü
áûëè î÷åíü íåâåëèêè”).Ðàáîòû ó íåãî, ïðàâäà, åùå íå áûëî,
íî, ïî êðàéíåé ìåðå, Ýäèò îñòàâàëîñü åãî ëåéòåíàíòñêîå æàëîâàíüå.
Â íà÷àëå 1917 ã., êîãäà Òîëêèí îêàçàëñÿ â ãîñïèòàëå, Ýäèò âìåñòå
ñ ðîäñòâåííèöåé ïåðååõàëà, ÷òîáû áûòü ïîáëèæå ê íåìó. Îíè ìíîãî
âðåìåíè ïðîâîäèëè âìåñòå - òàêèì óæ íåîáû÷íûì ïîëó÷èëñÿ èõ ìåäîâûé
ìåñÿö. Ïî âå÷åðàì Ýäèò èãðàëà äëÿ íåãî íà ðîÿëå ( Òîëêèí âñþ æèçíü ëþáèë
ñëóøàòü åå èãðó), à îí ÷èòàë åé ñâîè ñòèõè èëè ðèñîâàë åå. Âèäèìî, èìåííî â
ýòî âðåìÿ Ýäèò çàèíòåðåñîâàëàñü åãî ðàáîòîé (ïðàâî, íå çíàþ, êàê åå íàçâàòü:
ëèòåðàòóðíîé? ìèôîòâîð÷åñêîé?). Â òî âðåìÿ îíà äàæå ïîìîãàëà åìó, êàê
ìîãëà: åå ðóêîé íà÷èñòî ïåðåïèñàíî “Ïàäåíèå Ãîíäîëèíà”. Ãîäû ñïóñòÿ, õîòÿ
Ýäèò óæå íå ïðèíèìàëà àêòèâíîãî ó÷àñòèÿ â ðàáîòå ìóæà, ñîêðîâåííûå ãëóáèíû
êîòîðîé âîîáùå îñòàëèñü åé íåâåäîìû, îíà, êàê è âñÿ ñåìüÿ, âíèìàòåëüíî
ñëåäèëà çà ïðîöåññîì ñîçäàíèÿ “Õîááèòà” è “Âëàñòåëèíà êîëåö”. Òîëêèí âûñîêî
öåíèë åå îäîáðåíèå è èìåííî åé ïåðâîé äàë ïðî÷åñòü äâå ñâîè ñàìûå
àâòîáèîãðàôè÷åñêèå ïîâåñòè: “Ëèñò ðàáîòû Íèããëà” è “Ñìèò èç Âóòòîí-Ìåéäæîðà”.
    Èäèëëèÿ ïðîäîëæàëàñü íåäîëãî: Òîëêèí âûïèñàëñÿ è äîëæåí áûë âåðíóòüñÿ
íà ôðîíò. Íî âñêîðå îí ñíîâà çàáîëåë, è Ýäèò îïÿòü ïîñòàðàëàñü ïîñåëèòüñÿ
ïîáëèæå ê ãîñïèòàëþ. Îäíàêî íà ýòîò ðàç “ïîáëèæå” îêàçàëîñü âñå-òàêè
äîâîëüíî äàëåêî, à Ýäèò æäàëà ðåáåíêà, åçäèòü ê ìóæó åé áûëî òðóäíî, òàê
÷òî âèäåëèñü îíè ðåäêî. Æèçíü íà íîâîì ìåñòå áûëà íåëåãêîé. Âðåìÿ áûëî
ãîëîäíîå (íåìåöêèå ïîäëîäêè òîïèëè àíãëèéñêèå ñóäà ñ ïðîäîâîëüñòâèåì),æèëüå
îêàçàëîñü íåóäîáíûì, à ãëàâíîå, Ýäèò íå ìîãëà íàéòè íèêàêîãî çàíÿòèÿ äëÿ
äóøè: äàæå âåðíîãî äðóãà-ðîÿëÿ ó íåå íå áûëî, à ìåñòíûé êàòîëè÷åñêèé
ïðèõîä áûë ñòîëü óáîãèì, ÷òî îíà çàâèäîâàëà ñâîåé êóçèíå, ïîñåùàâøåé
àíãëèêàíñêóþ öåðêîâü. Â êîíöå êîíöîâ, Ýäèò ïåðåáðàëàñü â ×åëòíåì - îíà
ëþáèëà ýòîò ãîðîä, òàì ó íåå áûëè äðóçüÿ, à ãëàâíîå, òàì áûëà õîðîøàÿ
áîëüíèöà.16 íîÿáðÿ 1917 ã. ïîÿâèëñÿ íà ñâåò åå ïåðâåíåö Äæîí, è åãî
ðîæäåíèå åäâà íå ñòîèëî Ýäèò æèçíè.                       .
    Âñêîðå Òîëêèíà âíîâü ïðèçíàëè ãîäíûì ê ñëóæáå, íî íàïðàâèëè íå âî
Ôðàíöèþ, à â âîåííûé ëàãåðü â Àíãëèè. È ñíîâà Ýäèò ïåðååçæàåò ïîáëèæå
ê íåìó. Êîãäà ó íåãî ñëó÷àëèñü ñâîáîäíûå ÷àñû, îíè
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îòïðàâëÿëèñü ãóëÿòü ïî îêðåñòíîñòÿì. Íåïîäàëåêó îíè îáíàðóæèëè ëåñ, çàðîñøèé
áîëèãîëîâîì, è ïîëþáèëè òàì áðîäèòü. Â ïèñüìå Êðèñòîôåðó Òîëêèí òàê
âñïîìèíàåò Ýäèò òîãî âðåìåíè: “Ó íåå áûëè ÷åðíûå áëåñòÿùèå âîëîñû,
áåçóïðå÷íàÿ êîæà, ÿñíûå ãëàçà. Îíà óìåëà ïåòü è òàíöåâàòüòàíöåâàòüòàíöåâàòüòàíöåâàòüòàíöåâàòü”. Â òîì ëåñó îíà
ïåëà è òàíöåâàëà äëÿ íåãî. Òàê âîçíèêëà ñàìàÿ ïëåíèòåëüíàÿ ëåãåíäà
“Ñèëüìàðèëëèîíà”: êàê ñìåðòíûé Áåðåí ïîëþáèë äåâó-ýëüôà Ëóòèýí, óâèäåâ åå
òàíöóþùåé íà ëåñíîé ïîëÿíå: “...Ëóòèýí áûëà ïðåêðàñíåéøåé ñðåäè äåòåé
Èëóâàòàðà. Îäåÿíèå åå áûëî ãîëóáûì, êàê áåçîáëà÷íîå íåáî, à ãëàçà ïðîçðà÷íî-
ñåðûìè, êàê çâåçäíàÿ íî÷ü; ïëàù åå áûë ðàñøèò çîëîòûìè öâåòàìè, à âîëîñû
òåìíû, êàê âå÷åðíèå òåíè...“ - Òîëêèí ñóìåë-òàêè îäåòü ëþáèìóþ â ðàñøèòûé
çîëîòûìè öâåòàìè ïëàù! Ýòó ñöåíó Òîëêèí íàñòîëüêî ëþáèë, ÷òî òî÷íî òàê æå,
íà çåëåíîé ïîëÿíå Àðàãîðí âïåðâûå ïîâñòðå÷àë Àðâåí. Ýëüôû ñ÷èòàëè, ÷òî
Àðâåí ïîõîäèëà íà Ëóòèýí. Íî íåñîìíåííî è åå ñõîäñòâî ñ Ýäèò Òîëêèí.
Êîíå÷íî, ðåàëüíàÿ çåìíàÿ æåíùèíà íå áûëà òàê ïðåêðàñíà, êàê äî÷ü Ýëðîíäà,
íî îáåèì (êàæäîé â ñâîþ ìåðó) äîâåëîñü ïîçíàòü è ñòðàäàíèå, è ðàçìûøëåíèå,
îò÷åãî èõ êðàñîòà ëèøèëàñü áåççàáîòíîé ïðåëåñòè þíîñòè, íî âçàìåí îáðåëà
óòîí÷åííîñòü è ãëóáèíó. Â êîíöå æèçíè, âñêîðå ïîñëå ñìåðòè æåíû Òîëêèí â
ïèñüìå Êðèñòîôåðó òàê îáúÿñíèë, ïî÷åìó îí õî÷åò íàïèñàòü èìÿ Ëóòèýí íà åå
íàäãðîáèè: “Îíà áûëà ìîåé Ëóòèýí (è çíàëà îá ýòîì). Áîëüøå ìíå íå÷åãî
ñêàçàòü... Êòî-íèáóäü èç ìîèõ áëèçêèõ äîëæåí çíàòü òî, î ÷åì ÿ íèãäå íå ïèñàë:
î ñòðàäàíèÿõ, êîòîðûå âûïàëè íàì îáîèì â äåòñòâå, è îò êîòîðûõ ìû ñïàñëè
äðóã äðóãà, íî òàê è íå ñóìåëè ïîëíîñòüþ çàëå÷èòü òå äàâíèå ðàíû; î ñòðàäàíèÿõ,
êîòîðûå ìû ïåðåíåñëè, êîãäà âîçíèêëà íàøà ëþáîâü. Ýòî ïîìîæåò ïîíÿòü è
ïðîñòèòü òî îøèáî÷íîå è äóðíîå, ÷òî âðåìåíàìè îìðà÷àëî íàøó ñîâìåñòíóþ
æèçíü; îáúÿñíèò, ÷òî âñå ýòî áûëî ïîâåðõíîñòíûì è íå ìîãëî ïîãàñèòü
âîñïîìèíàíèé î ëþáâè íàøåé ìîëîäîñòè. Â òå÷åíèå âñåé íàøåé æèçíè (îñîáåííî
êîãäà ìû áûëè íàåäèíå) íàì ñëó÷àëîñü âíîâü îêàçàòüñÿ íà ëåñíîé ïîëÿíå, è
ìíîãî ðàç, âçÿâøèñü çà ðóêè, ìû óõîäèëè îò òåíè íåìèíóåìîé ñìåðòè - âïëîòü
äî ïîñëåäíåé ðàçëóêè”.                    .
   Ýäèò Òîëêèí ïðîæèëà 82 ãîäà è ñêîí÷àëàñü 29 íîÿáðÿ 1971 ã. Íî ìû
ðàññòàíåìñÿ ñ íåþ â 1918-îì, ñ õðóïêîé ïðåëåñòíîé æåíùèíîé-ýëüôîì,
òàíöóþùåé äëÿ ñâîåãî âîçëþáëåííîãî íà çåëåíîé ëåñíîé ïîëÿíå.                   .

Ëèòåðàòóðà.Ëèòåðàòóðà.Ëèòåðàòóðà.Ëèòåðàòóðà.Ëèòåðàòóðà.
1. Tolkien J.R.R. Letters. N 43.       2. Tolkien J.R.R. Silmarillion.
3. Carpenter H. Tolkien: A biography.
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    “Я впервые встретила имя Толкина в маленькой заметке об английской детской
литературе, которую случайно прочитала во втором номере журнала “Англия” за 1969
год (мне было шесть). Там же был напечатан отрывок из “Хоббита” (имени переводчика
не удалось выяснить до сих пор) и рисунок - остроконечные конусы горных вершин,
поднимающиеся из зеленоватого туманного льда, и - ни души, только звезды. Тот отрывок
и сейчас действует на меня сильнее самой книги (это был эпизод, где Гэндальф представляет
Беорну Бильбо и гномов. “Бильбо и гномы”! От этих слов у меня до сих пор пробегают
мурашки по коже: я вспоминаю таинственный рисунок, одиноких путников, затерянных
в пустыне волшебной страны ( а для них как будто и единственной...), Беорна, который
по ночам превращается в медведя - и почему-то рассказ Брэдбери о ветре-людоеде, который
осаждает разгадавшего его тайну человека (может быть, потому, что этот рассказ попался
мне на глаза в то же самое время и тоже в виде обрывка - на куске газеты... Отрывки
поистине действуют иной раз на воображение гораздо сильнее цельных вещей - особенно
в детстве). Это чувство тайны, рождающей в душе то, что Толкин в “Приюте Забытой
Игры” называет longing и что обычно переводят как “тоска”, хотя это не вполне точно -
глагол (“тосковать по чему-то”) более точен, но в английском слове нет оттенка унылости:
это просто сильное желание, сродни влюбленности и жажде, и - возможно - печали по
тому, что любишь и что недостижимо (но не тоска!) - это чувство тайны рождается в
душе обычно именно английскими сказками. Наверное, выход в Nowhereland находится
где-то неподалеку от меловых скал Британии и открывается только в полночь. Я и сейчас
помню песню гномов из того перевода, и мне кажется, что ни один другой перевод не
сохранил ТАЙНЫ в такой степени:                               .

Над степью ветер пробежал. С гор ветер холодом дышал.
Лист ни один не задрожал. Подобно волнам набегал.
И ночь и день безмолвна тень. Деревьев скрип и ветра хрип.
Под сводом леса сумрак спал. И лист на землю падать стал.

————
Оцепеневший, лес молчит. На водной глади облака
К востоку быстрый ветер мчит. Разорвала его рука.
Свист, рев, вой, писк, шипенье, визг - Шептанье трав. К земле припав,
С болот уж зов его звучит. Камыш шуршит. Издалека

————
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Добрался до пустынных круч, Наскучив твердию земной,
Где спит дракон, хитер, могуч, Он бороздит простор морской.
Где валуны, как ночь, черны Хладна, бледна плывет луна,
И горячо дыханье туч. Свет звезд струится ледяной.

    Да, другие переводы лучше, да, смыслы переданы не совсем точно, а все же! “Наскучив
твердию земной”...                                 .
    Через пятнадцать лет я получила от православного монаха “Властелина Колец” на
английском языке... Не хочу, чтобы в воображении читателя возник  аскетический старец
- монах этот был человеком достаточно экстравагантным и по-своему романтиком, а
книгу получил от Б.Гребенщикова, о котором я не знала тогда ровным счетом ничего,
кроме того, что он владеет оригиналами Толкина (впрочем, переводов тогда еще не было).
Упоминаю его имя только во исполнение вселенского закона, который карает
неблагодарных.      .
    Книгу я читала по ночам при свечке и - странно - ничего не помню о своем первом
впечатлении; осталось только ощущение небывалого праздника и одна страшная картинка
- Черный Всадник на гребне зеленого холма. Может быть, оттого, что на дворе стоял 1983
год, и тьма вокруг сгустилась до осязаемости. Именно тогда я повесила у себя на двери
цитату из “Беортнота”                          :.

Heart shall be bolder, harder be purpose,
More proud the spirit as our power lessens -
Mind shall not falter nor mood waver
Though night shall come and dark conquer.

    (Перевода не привожу, так как никакой перевод не достоин стоять рядом с этими
строками).
    Но звезда Эарендила уже тогда стояла в чистом небе, словно посыпанная четверговой
солью, и в том именно году, казалось, ни единого разу не скрылась в тумане: помнится,
она была над головой всегда, когда ни глянешь наверх с надеждой. “Побеждающему дам
звезду утреннюю...” - читали мы незнакомые слова и казалось, что звезда УЖЕ ДАНА,
хотя до победы еще далеко. С той зимы Толкин вошел в ткань и плоть моей истории - и
истории места сего - и здесь остался.                                   .
    Той ЧИСТОТЫ уже не будет, но она и дается только раз - в начале. С тех пор многое
переменилось - и круг замкнулся, когда под светом Эарендила зазвонили серебряные
колокола Благовещенской церкви, которая столько лет молча чернела напротив моих
окон.      .
    Ни одна книга в мире не подталкивает более к творчеству так, как книги Толкина, ни
одна не дает такой поддержки в черный час и ни одна не открывает глубинного зрения
так, как они. Для одних это творчество жизни, для других что-то иное. Но это всегда
новая дорога, дверь в стене, мимо которой ты ходил тысячу раз. Это ветер с Западных
островов, которому нельзя не ответить. Это для меня главное в Толкине: то, что начинается
ПОТОМ, после книги. И благая весть состоит в том, что к прежнему после нее уже не
вернуться, даже если все остальные зимы затянутся тучами. Служить ей - честь, делиться
ею - милость. Ответствовать ей своими словами - счастье. Эти слова могут быть
несовершенны, но произнести их - уже значит победить.                                   .

 Мария Каменкович, Санкт-Петербург.                             .
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 Áèáëèîôèë
 Â 1994 ãîäó, â ïåòåðáóðãñêîì èçäàòåëüñòâå “Òåððà”-”Àçáóêà” âûøåë
î÷åðåäíîé ïåðåâîä “Õîááèòà” è “Âëàñòåëèíà Êîëåö” - ñðàçó
ñíèñêàâøèé ëþáîâü è óâàæåíèå áîëüøèíñòâà îòå÷åñòâåííûõ
òîëêèíèñòîâ ñâîåé òî÷íîñòüþ è îãðîìíûì ñïðàâî÷íûì ìàòåðèàëîì.
Íî óâû! - äàæå ñàìûå ëó÷øèå êíèãè íå çàñòðàõîâàíû îò îïå÷àòîê.

Íûíå ìû, ïî ïðîñüáå ïåðåâîä÷èêîâ - Ì.Êàìåíêîâè÷,Â.Êàððèêà -
ïðèâîäèì ïåðå÷åíü îïå÷àòîê â òðèëîãèè è èõ èñïðàëåíèÿ.

Ò.Ñòð. Íàïå÷àòàíîÒ.Ñòð. Íàïå÷àòàíîÒ.Ñòð. Íàïå÷àòàíîÒ.Ñòð. Íàïå÷àòàíîÒ.Ñòð. Íàïå÷àòàíî Ñëåäóåò ÷èòàòüÑëåäóåò ÷èòàòüÑëåäóåò ÷èòàòüÑëåäóåò ÷èòàòüÑëåäóåò ÷èòàòü
1 124 êîãäà ìû íà íåãî ïîäíàæàëè Êîãäà ìû ïîäíàæàëè
1 529 Êîíåé Êîïåé
1 644 Troller Trotter
1 676 nipas niþas
1 686 ...ñóäüáó Õüþðèíà... ...ñóäüáó åãî ñûíà, Òüþðèíà...

    ...ãèáåëè. Õüþðèí... ...ãèáåëè. Òüþðèí...
2 498 peod þeod
2 501 po- þo-
2 507 (ha e) (haze)
3 18  ...Òàê ÿ ...òàê ÿ
3 19  ñâåðõó ïðîðåçàííûõ ñâåðõó ïðîðåçàííûì
3 22  Ìèíàñ-Òèðèò ðàñïîëàãàë Ìèíàñ-Òèðèò ðàñïîëîãàëñÿ
3 30  ñòàðøå - èíîãî åãî îáîãíàë ñòàðøå - è íàìíîãî...
3 48  êîå-÷òî êîå íà ÷òî
3 98  Íèçèíó, ñïðàâà íèçèíó, à ñïðàâà íå...
3 141 êîãäà-òî çàáûòàÿ íûíå çàáûòàÿ íûíå
3 161 îí ïîäíÿë ìå÷ è ïîâåðíóëñÿ îí âçìàõíóë ìå÷îì è ïîâåðíóëñÿ
3 186 ñâåðõó Êðûëàòîé Òåíüþ è áûë ñâåðõó è áûë âûïóùåí Êðûëàòîé

âûïóùåí... Òåíüþ...
3 203 ïîòîêîâ Ëóòèýí ïîòîìêîâ Ëóòèýí
3 307 ÷üå ñèÿíèå ñèÿíèå êîòîðûõ
3 336 Õèëäèíüíÿüð Õèëäèíüÿð
3 545 Ðîçà Áýãèíñ Ðîçà Áýããèíñ

Èñåíàíàð Èñåíãàð
3 550 êàðàíàð êîðàíàð
3 551 êðèâý õðèâý
3 560 ...â äâîéíûõ ñêîáêàõ ...â óãëîâûõ ñêîáêàõ
3 569 Òèó Òèÿ
3 577 óèëèà ÿèëèà
3 581 íóêâýðíà íóêÿýðíà
3 603 ëàò.paladin ëàò.palatinus, ñòàðîôð.Paladin
3 606 ìàëåíüêîìó ðûæåìó ïðîêëÿòîìó ìàëåíüêîìó
3 632 Ìàëáåò “çîëîòîé + ?” Ìàëáåò “çîëîòîé + ñëîâî”
  Ëàíäðîâàë. Ýòèìîëîãèÿ íåèçâåñòíà.  Ëàíäðîâàë.Ñèíä.”øèðîêèé+êðûëî”
3 646 ïóòü”. ïóòü
3 648 “Lord... “The Lord...
3 673 ...çèêó àíãëîñàêñîâ ...çèìó àíãëîñàêñîâ
3 697 visp vhip

ÅÑèíäàðû Å Ñèíäàðû
3 723 “îäíàêî” ðîìàíà îäíàêî “ðîìàíà”
3 725 H.I.Ag y H.I.Agøy




